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Lo gidii thiéu

Lucy Perklns la nha van nguoi My va cling 1a nguoi chuyén vé minh hoa cho sach thiéu nhi.
Loat truyén “Song Sinh” 26 cudn la kiét tac dé doi cua ba, da duoc dich ra nhiéu thit tiéng trén
toan theé gi¢i. Bo truyén dwoc sang tac trong khoang hai the_lp nién, tr 1910.

“Chi em song sinh nguwoi Sparta” (1918): La mot tac pham mang tinh gido duc cao ca ve mat
dao dtrc lan phuong dién lich st, van hoa. Cung nhu cac cudn khac trong loat truyén “Song
sinh”, cuén sach nay xoay quanh cudc song clla mot cdp song sinh khac gioi tinh, c6 chi la
Daphne va cdu em la Dion. Té6 tién cua hai chi em Von la nguoi cua thanh bang Sparta hiing
manh, song vi cudc chién tranh voi nguoi Ba Tw nén Ivu lac dén mot hon ddo & ngoai khoi
thanh bang Athens. Ong Melas, bd ctia hai anh em, tro thanh ngudi cham séc dat dai cho Quan
Chap Chinh Pericles, m6t nha chinh tri 16i lac clia thanh bang Athens.

Hai chi em giong nhau nhuw tac, song than phin cia Daphne c6 vé “thap kém” hon, vi c6 bé la
con gai.

Do ngoai hinh va ban tinh, Daphne thwdng xuyén bi nham lan 13 con trai, song c6 bé chang bao
gio them cai chinh. Cau chuyén xay ra nam hai anh em 1én 10, bit dau dén tusi phu gitp cong
viéc chan nuoi, trong trot trong gia dinh. Plng lic d6, c6 mot con ctru trong dan ha sinh mot
con chién mot sung. Vi chuyén do, 6ng Melas phai den Athens dé tim ngwoi giai doan diém la
ndy. Thoat dau, ong chi dinh dua Dion theo, nhung veé sau ca Daphne ciing duoc di. Hai chi em
da c6 mot chuyen phiéu luwu rat tha vi & Athens va con duoc gdp Quan Chap chinh Pericles
thong thai.

Qua nhén vat Daphne, nha van khoi goi 1én nhiéu vin dé can suy nghi vé chuyén phan biét gi&i
tinh trong xa hoi ngay xuwa.
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Cac nhan vat trong truyén nay gom co:

Ong Melas, ngudi Sparta, sinh sdng trén dao Salamis, gan bo bién Hy Lap. O day, 6ng chim
nom ndng trai cho Pericles, Quan Chap chinh cia thanh bang Athens.

Ba Lydia, vo 6ng Melas, me cua cdp song sinh Dion va Daphne.

Dion va Daphne, con trai va con gai sinh do6i cia 6ng ba Melas va Lydia.

Chloe, n6 1é thudc quyen s hitu cua 6ng ba Melas va Lydia. C6 gai nay bi bo roi bén dwong tur
lic méi sinh, phé mac cho troi dat va long hdo tdm cta ngudi qua duong. May sao ba Lydia di
qua nom thay dwa vé nudi lam gia nd.

Ong Anaxagoras, “ngudi khiach la mit”, mot nha hién triét, dong thoi 1a ban ctia Pericles.

Ngai Pericles, Chap chinh Quan thi* Nhat ctia thanh bang Athens.

Thay tw té Lampon.

M6t thay tw té & Dén Erechtheum.

Dromas, Lycias, cung nhitng ngu¢i n6 1€ khac & nong trai cua Pericles.

Boi canh lich str: Khodng gitra thé ki thit V truwedrc Cong Nguyén.
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I. NONG TRAI CO KHACH

Vao mot budi chiéu xuan dep troi cach day rat nhiéu nam & Hellas[1], ba Lydia, vo ong Melas
nguoi Sparta ngoi danh soi trén mot chiéc ghe con trong san nha, gio 16ng ciru dit bén canh,
Ba 1a mot thiéu phu tré tudi, dang dap cao rao khoe manh v6i mai toc vang 6ng va cdp mat
xanh lo. Vira quay con suot, keo nhitng soi bong trang ngan qua cac ké tay, ba vira 1dm nhiam
mot bai hat nghe nhu thé may con ong dang vo ve trong vuon.

Manh san nho noi ba ng01 rong mo toi tan troi cao, va anh nang chiéu c thé tudn d6 qua cac
birc twong bao, lam nén mot khoanh sang ruc ré trén nén dat. Nhiing vién da cudi dung thay
gach lat nén lap lanh duéi anh mat troi, nhu thé dang bay tro choi tron tim v&i cai bong
chuyén dong khong ngung cia con suot trén tay ba Lydia. Trén mai che cua cac doan hanh lang
chay quanh ba mat san, dan b6 ciu gu gu ria 16ng canh, va tir mot can phong trén tang hai cua
ngo6i nha, can phong mé ra ngay phia trén 16i di nhd chan ngang mit thi tw cla khoanh san,
vong ra tiéng lach cach ctia khung ctri.

Khi ba Lydia quay, bong d6 cla con suét dai dan, dai dan trén nén dit cho dén khi 4nh mat troi
tat han phia sau biec twong, d€ miac khoanh sin chim trong bong xam mo.

Ngang 16i di nhd, c6 mot can phong lon quay mat vé phia sin nha. Than hong dang chay am i
trén cai bép bang da dat ngay gitra phong, va xa xa, thong qua canh cira ¢ phia doéi dién, ta co
thé nhin thay dan gia cim dang lach ba lach bach ngoai trai. Thé roi bong nhién, sy im lang cua
budi chiéu mudn bi pha v& boi hang mé& tap am. Nao la tleng kéu be be ctia dan cuu, tleng luc
lac kéu leng keng, tieng rong cua dan gita suc, tiéng cho suda lién hoi, tiéng chin trdn ém mém
cham dat va ké d6 1a giong néi ctia Il tré.

Bat thinh linh bon ga mai nubi tha ngoai trai he nhau kéu quang quac, roi thi c6 hai dira bé
chay hoc toc vao ctra sau, ludt ngang qua lo, swdi dang 4m i, dAm bo vao trong san, theo sau la
mot con cho chan ctru 1crn L tre c6 doi mat xanh lo' va mai toc vang 6ng hét nhw cua ba me,
trong 1on tuong dén do cr nhw la d& muoi hai tudi, nhung thirc ra thi chi méi c6 ching muoi
tudi thoi. Ca hai giong nhau nhw hai giot nwéc dén do ngay ca me chung cting khong thé phan
biét noi dira nao la Dion con dita nao la Daphne, con vé han b6 bon tré, 6ng dy tham chi con
chdang budn phan biét. Ong 4y ctt tién tén nao thi goi tén 4y, thi dang nao bon tré chdng tw phan



biét dwgc ching voi nhau. Daphne, chic chan, 4o lic nao ciing dé dai hon 4o cia Dion mot
chit, nhung mdi khi chay nhdy choi dua, lic nao c6 bé ciling thau no 1én mot teo thong qua
chiéc dai lung, cho nén dé ciing khong phai 1a mot ddu hiéu phan biét chic chan.

Ba Lydia nhin hai dira bé dang chay b0 vao trong sin, hét dira nay sang dira kia, ‘miéng mim
cwoi khong gidu niém ty hao. Theo sau hai dira tré la con ché Argos, né vira sua vira nhay
chom chom.

“Nay gior cac con ¢ dau thé, lu qu1 nho nay?” ba me néi voi cap song sinh, “Me khong nhin thay
may dua ¢ dau ké tir luc truwa,” va x0ay sang mang con chéd, “Ndm xuéng, Argos, ndm xuéng,” vi
né vira m&i chom 1én dinh li€m miii ba.

“Tui con vira ra canh dong canh con sudi vdi bd,” Dion ndi to, “B6 sap dan mot nguwoi la mat vé
nha cling an téi d6 a!”

“Co khach!” Ba Lydia tho hat, gio tay kéu troi, “Ai ma lai dén vao gio nay, ma chd nao khong
chon lai chon ngay cai xo6 xinh nay? Nha ta la1 chang c6 gi ngoai mon sup den[2]! Gia ma me
biét triedc thi té nhat cling c6 mén ga quay roi. Thé ho & dau roi con?”

“Da, dang trén duong vé,” Dion dap. “Hai ngudi dirng lai xem cac muc dong lua clru va gia sic
veé trai. Chac 1a sé vé dén noi nhanh thoi a!”

Ba Lydia quang con sudt Vao trong gio long ciru ké bén, r01 voi va dirng bat ddy. “Khong phi
thoi gian dwoce nita,” ba néi. “Khach sé khéng thich nin na & day lau diu, néu nhw 6 6ng ay muon
toi Ambelaca trong téi nay. Con nhing hai dam nita moi toi ngoi lang, toi qua thi 6ng ay sé
chang the nao kiém dwoc thuyén dé tré vé dat lién. Me chic chin thé, trir phi dng 4y cé sap san
nguoi & do.”

Vira n01 ba Lydia vira x6c lai Xong 4o qua chiéc dai lung va bat dau di vao trong nha, lai gan 10
swoi. “Xuy,” ba dubi may con ga mal ching theo chan bon tré vao trong nha, buoi dong tro  bép
mong tim thay chuat gi d6 dé an, “chan cang chin chay bay gio! Ra ngoai, néu khong muon ta
cho vao noi! budi chung, Argos! Dion, con ra cho bon ching an. Ctr an no la chung hét cuong
chan ngay, ma dang € gio nay bon chung phai lén chuong roi ch! Daphne, mit con ban qui, di
rtra ngay, trong liic me nhém ltta va xem coi cé thir gi tir t&€ d& moi khach hay khong.”

Trong lic bon tré lam theo loi me, ba Lydia lay ong thoi hi huc khéu Iira tir ddm than “khong
con lay mot ‘thanh cti trong nha.” Ba budng &ng bé chay tré vao trong san. Tiéng lach cach cda
khung ctri van tiép tuc vong ra tlr can phong phia trén. Ba Lydia nhin 1én lan can ting hai va vo
tay.

“Chloe, Chloe,” ba goi. Tiéng lach cach dirng lai dot ngdt, mot cod gai tré c6 mai tdc va doi mat



den nhanh, hai go ma hong hao buwéc ra khoi phong, nhé dau ra ngoai ban cong.
“Ba goi chau a?” c6 hdi vong xubng.

“Phai, ta dang rat can chau!” cht nhan cia co6 tra 1oi. “Co khach dén dung bira ma trong nha lai
chang c6 gi d€ dii 6ng 4y! Chau nhanh nhanh mang cho ta it cti. Liva sdp tit roi diy nay!”

Cé tiéng bwdc chan voi va xuong cau thang, roi Chloe chay nhanh ra ngoai trai. Mot 1at sau, c6
gai quay tro lai voi mot gio cui, dat xudng bén bép. Ba Lydia quy trén san, sap ctii 1&n trén than
hong. Roi ba van hét sirc thoi 1o bang ong bé. Chloe quy bén canh ba, va cling th6i phy, nhung
khong dung 6ng théi. Bui tro bay tir tan.

“Cam on chau!” ba Lydia ndi vui, “chdu c6 mot lan hoi khoe nhu bao loc mua dong! Néu chau
cl tiép tuc, rat cé thé cac tia Itra sé ving ra ngoai san, va bat ludn 1én mai nha dé! Pwoc roi! Gid

chau mang 16 ra va nhom ltra than di nao! Itrata cling kip nwong banh mil3], trong kho lwong
thwc con mot it xtc xich nita. Tién thé, chau xem gitp ta trong vo cé con nwéc khong nhé!”

“Khong con giot nao dau a, con xem roi,” Daphne noi. “Con vira rira mat bang giot nwéc cudi
» «

cung.” “Sao lai nhw thé duvc nhi?” ba Lydla kéu lén. “Nwdc sach trwoc da! Chloe, chau chay
ngay ra sudi cho ta. Ta s& tw nhém 10. Con Daphne, con mang vd nwéc nho ra theo Chloe.”

Khi Chloe va Daphne, v&i cac vo nwéc trén vai, di ra dén civa sau, canh ctra triwdc san nha bat
md&, 6ng Melas buéc vao cung véi mot nguoi dan 6 ong cao lén, d€ rau, minh khoac mét chiéc do
choang dai.

Vura nghe tleng chdt cira, ba Lydia dirng thang ngwoi diy bén bép 10, va khi 6ng chong ra hiéu,
ba tlr tir tién ra chao héi nguoi khach la.
“Moi Ngai vao nghi ngoi noi té x4,” ba néi, “U'éc gi noi diy twom tit hon dé don tiép Ngai.”

“Long hiéu khach ctia ba 1a niém vinh hanh cho téi,” nguwoi khach la dap loi mot cach lich thiép,
“diéu gi nguoi nong dan thay 1a tot dep thi c4c triét gia ciing thdy thé, néu nhu tdi dwoc phép
goi minh bang danh xung d6.”

“Ngai la mot triét gia, va khong nghi ngo gi nira, Ngai la ngwoi Athens,” ba Lydia tra 101, “ca thé
gioi nay déu biét rang, cling nhw nguoi Athens, nguoi Sparta ching toi luén moi nhu'ng ai song
thanh ban cung dung bita an dam bac véi minh.”

“Tdi d6i ngdu dén ndi chi banh mi théi cling di 1a tiéc thinh soan,” khach la dap lai.



Ong Melas, ngwoi dan 6ng cao 1én véi gwong mat nau sam va bd rau tiép mau, gio madi 1én
tiéng.

“Khéng c6 gi phai voi dau, vo a,’ ' ong noi. “Ong khach day sé & lai dwoi mai nha ta dém nay. Van
chura mudn dau. Trong lic nang stra soan bira an, ching ta sé ngoi nghi dwdi tan cay 0-liu va
ngam canh mat troi 1an xuéng sau doi.” “Vay thi, xin vui long cho cho dén khi bira a an da san
sang,” ba Lydia tra 1oi. Hai nguoi dan 6ng beén tro ra ngoai thong qua canh ctra mo, va ngoi
xudng mot bang ghé go, tir noi d6 ho c6 thé nhin ngam thung liing nho va miy qua doi xa xa.

Trong luc do, ¢ trong nha, ba Lydia vit bo diéu bo trang trong luc don khach d€ mot IAn nira
vao vai ba néi tre ban rén. Khi Chloe va Daphne tlr ngoai suoi vé, ba da c6 banh mi nwéng
trong 10, con xuc xich thi dang dwoc ho trén Itra. Mot ndi stip béc khoi nghi ngut bén canh.

“Oi mé&i thom lam sao!” Dion xuyt xoa di tir ngoai trai vao nha cung voi con Argos. “Con c6 thé
an hé&t cd mot con heo ngay bay gio. Me nhé nwéng nhiéu nhiéu xuc xich vao! Con déi nhw mot
con séi ay!”

“Vay ma cling dam v0 nguc 1a con trai thanh Sparta sao!” Ba me khién trach. “Con nén b6t nghi
vé nhitng thtr cho vao bung di! Bira an thanh dam m¢i lam nén mot ngudi dan 6ng manh mé.
Theo phep lich su, ching ta moi khach nhirng thirc an t6t nhat minh cé, nhwng khong phai vi
thé& ma con quen théi pham dn dau nhé!”

“Vang a,” Dion tiu nghiu, “Con woc gl Than Hermes, nguoi dan duong cho cac lir khach, sé dua
ho di theo duwong nay thuong xuyén hon. Con mudn tre' thanh mot chang trai manh mé€, nhung
con ciing mudn dwoc an ngon nita, ma moi IAn c¢6 khach thi nha ta déu dai tiéc.”

Me ciu ta khéng dap vi ba ban bu dau bu co.

Ba bao Chloe vao trong ham 14y ra mét vo rwou va it pho-mat siva dé, con minh thi tw leo 1én
cau thang lay mot it trai va kho tu kho lu’crng thyc. Daphne theo Chloe vao trong ham, thé 1a
nhoang mot cai, da chdng con ai & lai bén dong ltta ngoai trir Dion va Argos, ma mui xuc xich
lai boc 1én thom lirng.

“Khéng biét me c6 dém so6 lwong khong nhi,” Dion lam nham doi mit hau hau day them
thuong Va thé Ia truéc khi JKip nhan ra minh dang lam gi thi cau ta da chia ngay mot cai xuc
xich twr trong dong Itra va can mot mleng o phan duoi. Xuc x1ch hay con nong qua dén noi cac
ngon tay va ludi cua cau bé déu phong rop 1én va khi ciu ta c6 liém cic ngén tay thi mau xuc
xich roi xudng, con Argos dép 14y nuét gon. Miéng xtic xich nong bong chay tuot xuéng bao twr
khi&n con Argos tru lén thé tham, cip dudi chay bién ra ngoai trai. Vira itic d6, Dion nghe cé



tiéng bwéc chan di xuodng cau thang. Ciu ta hoang qua, danh hé bién theo con Argos.

Khi ba Lydia tién lai gan dong Itra, chi c6 moi Daphne ¢ trong phong. Ba dat gio trai va xuong

roi khuyu goi d& tré xiic xich. Vi da dém xtc xich truéc dé nén ba thay ngay la thiéu mat mot

mau. Ba vo cung ng& ngang va kinh ngac, nhung ba nhanh chéng doan biét diéu gi da xay ra.

Cac ba me déu nhanh nhw vay. Ba voi ding 1én, nhin xung quanh dé truy tim thi pham. Ba bat

gdp ngay Daphne.

“Thang bé hw dn nay!” ba nghiém mit véi Daphne. “Con di lam gi véi mAu xtc xich d6 ha?”
“Con c6 lam gi dau, con chwa bao gio thay no ca,” Daphne t6i nghiép bat khoc. “Ma con ciing

chang phai la mot thang bé hw don. Con con khong phai la mot da con trai nira! Con la Daphne

ma'"

“Vay thi thang Dion dau?” ba Lydia van hoi.

“Con khéng biét no ¢ dau,” Daphne tra 101. “Con cling khdng nhin thay no, , nhung con nghe c6
tiéng con Argos sua ctr nhwla c6 ai d6 giam vao dubi né. Cé 1€ né ngoam mau xic xich.”

Ba Lydia di ra ngoai clra, ddo mat nhin t& phia. O’ trong cai hdc xa xa gan chd quay nhét ctru, ba
nhac thay c6 hai cai bong den.

“Lai day ngay lap tirc,” ba quat.

Dion va Argos vang 101, nhung ca hai di chuyén rat chdm chap, dud6i con Argos dung dirng ca
1én. Ba Lydia chi tay vao dong ltra.

“M4u xtc xich kia dau?” ba cdn vin, gan giong rit dang so.
“Argos da an né a,” Dion 4p ung.

“Ha miéng ra,” me ciu ta ra lénh. Ba nhin vao lu&i ciia Dion. N6 phong rop ca lén vi béng.



“Vay la con Argos da l1dy mau xidc chh ra khoi 10, roi né bat con dn ngay khi xtc xich con dang
nong ha,” ba Lydia nghiém giong. “Duoc 1dm, né that 1a hw dén, toi nay no khong dwoce dn xic
xich nira. Con con, dira con trai cw xw khong hon duoc mot con cho, cliing sé khong ‘duoc 3 an.
Khong thé tin tuong dé cho bat ctr dwa nao & gan bép trong lic ta dang nau nwéng nira. Ra ngodi
trén dong cui cho cho dén khi ta goi.”

Ba téng ca Dion va Argos ra khoi ctra, roi quay tré lai véi cong viéc niu nwdng cia minh.

“Bita toi sap xong roi,” cubi cung, ba goi Chloe. “Chau va Daphne c6 thé mang ghé ra va don
ban dwogc roi.”

Du¢i mai che trong san nha c6 mot cai ban g0 nho. Chloe va Daphne nhic no lén, khiéng lai gan
dong Itra. Roi cd hai lai khé né khleng mot bang ghé go, cling nam dudi mai che, va dat xuong
canh cai ban. Sau dé, ca hai ké may chiéc dém nhoi 16ng ctru Ién trén bang ghé, va ké thém dudi
chan ghé& mot cai ghe con. Daphne bay dia ra, va khi moi thir 43 san sang, ba Lydia bao Chloe di
moi chong ba va nguoi khach la, trong luc ba di ra ngoai trai. O’ d6, ba thdy Dion va Argos ngoi
canh nhau trén déng cui trong im lidng, chan chwong.

“Vao va rira tay di,” ba néi véi Dion. “Rira thit sach, co tay va moi thlr roi m&i dwoc an, nhung
nh¢ 14y, khong co xuc xich dau. Con da tw y boc thirc &n truéde roi” D6 1a diéu ma cac ba me
thoi do thwong néi véi bon tré, vi ldc d6 chang cé dao, nia hay thim chi 1a muong, & ma an.



Ba Lydia khong goi Argos, nhung no ctr xong bua vao, nam phich Xuong bén déng ltra, ghéch
mom 1én ban chan, né nam ngay cai chd ai di qua di lai cling c6 thé vap phai.

Ong Melas va nguoi khach la buoc vao, ngoi Xuong canh nhau. Chloe quy Xuong trudc ho, gitp
thao giay, roi rita chan cho ho. NgU’O‘l khach la no6i long ao choang, roi cung ong Melas nga
nguoi xuong bang ghé, cui cho tay trai tua 1én tdm dém 1ong ciru. Chloe xé dich cai ban cho vira
tam tay ho, con ba Lydia thi ngoi xuéng chiéc ghé con canh biang ghé. Troi bay gio kha 1a t6i,
chi con anh sang phat ra twr 10 Iwra.

Tt tAm bé, hai chi em song sinh da duoc day rang chi duwgc hién dién thoi chir khong duoc 1én
t1eng, dac blet 1a khi c6 khach khira. That tinh ma noj, lic nay thi D10n cling chang budn gay
chd ¥, hai chi em ctt lang 1€ 1€ minh vao chd ng01 quen thuoc trén san nha, ké bén bep lo. Cung
lic d6, 6ng Melas va ngwoi khach la bit dau cAm miéng banh mi Ién nhdng vao dia stp.

Phai cong nhan rang 6ng Melas c6 vé thich thu mon sip den nhiéu hon la nguoi khach no,
nhung di nhién 1a 6 6ng nay ciing an, roi khi dn dén giot sup cudi cung, hai ngwoi ho cham cac
dau ngon tay vao phan vun banh va quang chung cho con Argos, n6 chap chap nhiét tinh nhu
thé cai ludi chua hé bi phong mot chit nao. Sau do, Chloe 1ay xtc xich nong dang ho trén ltra
xudng, va d¢ mé banh mi nuéng ra khoi lo. Khi mang chiing ra cho hai nguoi dan 6ng dn, c6 gai
phan bua rang that ra, nhitng chiéc banh nay khéng bang mot goc nhing chiéc banh c6 van
thuong lam. Ba Lydla 1y cho hai chi em sinh d6i mo6i dira mot cai banh, ba lai cho riéng
Daphne mét mau xtic xich. Khi di ngang qua chd Dion, ba chi nhin'théi ma khong noi nira loi.

Cau bé hiéu ngay diéu ba me mudén néi. Cau ta lam thinh, 4 rii ngéi nha chiéc banh mi, va toi
dam chic 1a lic do, doi véi cau ta, trén doi nay han khong c6 chiéc xuc xich nao lai bSc mui
thom quyen r{i hon chiéc xtic xich trén tay Daphne. Tuy nhién, c6 rat nhiéu banh mi, va ba me
cho phép cau con dn banh mi véi mat ong thoa thich, diéu nay an ui Dion nhiéu dén n01 kh1
nguoi khach la xoay qua tro chuyén cung 6ng Melas, cau bé quén bang di ndi phién mudn cla
minh. Cdu ta quén ludn ca phép tng xt, cte thé mat mé to miéng ha hoc ra hong chuyen cho
dén n01 mat ong chay nh&u khoi chi€c banh mi, roi xudng day cac ké tay. Thé la ciu ta liém mut
ludn ca cac ngon tay!

Khong ai nhin thdy cau bé lam diéu d6, ké cd me cau, bdi ba dang ban quan sat cac thanh vién
khac. Gia dinh ho song kha xa bo b1en cling kha xa truc duwong chinh trén dao, cap doi song
sinh ca doi chi méi duoc nhin thay c6 vai nguoi khach la ngoai gia dinh va cac n6 boc trong
nong trai. Khach la véi hai c6 cau nhu nguoi den tir thé gidi khac - thé gidi bén ngoai rong lon,
bén kia nhitng gon nwéc bién xanh 16ng [anh ctia vinh.



Bon tré c6 doi lan thodng trong thay the gi¢i do tir phia trén cao dinh doi trong nhitng ngay dat
troi twoi sang, nhung bon ching chwa bao gio di xa hon cai bén thuyén nho & ngoi lang
Ambelaca cach d6 hai dam.

“Sao ma,” ngwoi khach la no6i voi ong Melas, "mot ngwoi Sparta nhw 6ng lai lvu lac dén day, qua
xa qué hu*ong, valai qua gan Athens nhu th& nay7 Thong thuong, nguoi Sparta chang yéu thich
nguwdi Athens 1a mady, ma cling chang yéu gi cong viéc dong ang, toi nghe ndi vay.’

“Ching t6i yéu nguoi Athens cling nhiéu nhw ho yéu minh vay thoi,” 6ng Melas tra 1. “Con vi
sao toi ¢ day, phai n6i dé 1a nho 6ng cu than sinh ra t6i. Ong la mot nguoi linh da tham gia cac
cudc chién tranh voi nguoi Ba Tw, sau tran chién Salamis[4], ong quyet dinh ¢ o la1 noi nay. Toi
16m 1én trén dao nay, va may min duoc chon lam ngudi chdm séc nong trai nay.”

“Ai la chti nong trai nay?” Nguwoi khach la hoi.
“Ngai Pericles, Chap chinh Quan thi* Nhat[5] cia thanh bang Athens,” 6ng Melas dap loi.
Ong qua that may man khi dwoc lam viéc cho o6ng ay, nguoi khach la dap. “ong ay la nguoi

dan 6ng vi dai nhat & Athens, va vi vay cling 1a ngudi dan ong vi dai nhat trén thé gidi, bat ki
ngudi Athens nao ciing déu néi nhw vay!”

“Bac c6 biét Ngai 3 dy sao?” Dion héi, trong lic han hoan, cau ta quén béng di rang tré em sinh ra
dé dwoc nhin ngam chir khong phal dé duoc nghe tiéng.

Ba Lydia nhin Dion l3c d4u, nhwng ngudi khach la van lich sy dap 10 cr nhw thé Dion da 1a
nguwoi dan 6ng 40 tudi roi chtr khong phai chi la dia tré 1én 10.

“Dung vay,” 6ng tra loi. “Ta biét kha r6 vé Ngai Pericles. M&i hdm qua, ta con cung 6ng ay di thi
sat ngbi dén 6ng ay mm cho xay dung trén ngon doi Acropolis than thanh & Athens. Chac chdn
la 6ng da xem qua réi” 6ng nodi, quay sang 6ng Melas.

“Chua dau,” 6ng Melas tra 101. T6i ban néng san chu yéu & cac chg gan Piraeus[6], chi di Athens
khi nao can mang trai cay va rau tuoi dén nha Ngai Pericles thoi. Mua dong thi khong c6 co hoi
dén d6 roi, mua trong trot thi lai chi mai bat dau. C6 18 cudi heé toi sé di.”



“Khi nao 6ng dén Athens,” nguwoi khach la néi, “dung quén ghé tham cong trinh moi xay dung
trén ngon doi than thanh. bang 13m, dang hon ca chang dwong xa tir ddy dén Athens, toi dam
bao. Mot ngay nao do, moi nguoi ti khap muodn phwcrng thién ha sé dén chiém nguwdng no, néu
khong vay thi toi xin tra lai ba tiéng nha tién tri.”

“Oi chao,” Daphne thi thdm v&i Dion, “em cé wéc ao minh ciing dwgc dén d6 khong?

“Chi thi khong dwoc dau. Chi 1a con gai!” Dion thi thdm lai. “Con gai khong dlr(yc phép lam
nhu'ng chuyén nhuw vay, nhu'ng em thi dwoec, lan téi em sé noéi bo cho di cung Daphne chun
mu1 an mieng tra miéng vé&i Dion. “Chi khong quan tam chuyén chi la con gai,” co be thi tham

“Chi khong phai la dam dan ba con gai ngudi Athens chang bao gi¢ dam tho miii ra khoi cura, &
nong trai nay chi lam dwgrc tat cd moi cong viéc ma em lam duorc, va chi chic 1a & Athens thi
chi cling thé. Ngoai ra, sé& chang ai biét chi la con gai c3, chi ciing giéng con trai nhuw em thoi.
Chi giéng y chang em.”

“Khong hé,” Dion phan nd. “Chi khong gidong con trai.”

“Duoc thoi,” Daphne tra 10, “vAy thi han 13 em gidng con gai, vi em biét d6, b6 khong tai nao
phan biét noi hai ta, dwoc Chll’a7"

Dion dinh m¢ miéng dap tra, nhung dung luc do thi ba me nhin hai dira lic dau ran de, dong
thoi Chloe, von dang khé né 6m vo ruou di vao, vap phai con Argos suyt nira 1a nga sap len mat
ban. Con Argos kéu ang ang, théla ca Dion va Daphne déu pha ra cuoi. Ba Lydia vo cung xau hd
vi Chloe that 1a té, thém ca x4u hé vi bon tré bat cudi to tiéng. Ba hét 1o xin 16i ngwoi khich la.

“0O, khéng sao dau,” nguoi khach la dap, va ong ciling cuoi lon thanh tié'ng, du 6ng la mot trié't
gia, “bon con trai la vay do, cha, hai dira con ctia ba day trong thatla khdée manh. Mot ngay nao
do, chung sé& tham gia thé van h01 Olympic, chic chin 1a vay, ba sé tu hao biét may khi bon tré
mang vé nha vong nguyét qué danh cho ngudi chién thing!”

“Phai, bon nho khoe manh nhuw Hercules thoi tre vay, ca hai dira,” 6ng Melas d& 101, nhu'ng
mot dtrala con gai day, nén gia dinh toi chi c6 thé hy vong c6 mot nha vo dich trong nha thoi.”

“Cha, nhitng hai dira thi ong ba ty hao dé dau cho hét,” ngwdi khach la néi, mim cwdi, “cho nén
viéc c6 mot dira la con gai cling tot.”

Dion ng6i rat thang lung khi nghe nhirng loi nay, nhung Daphne thi xui lo. “Chau cing mudn
duoc la con trai,” c6 bé noi, “bon né c6 thé lam nhiéu thir ma con gai khéng dwoc phép lam.
Bon né ludn cé du*oc nhitng thi tot nhat.”

“Han d6 1a y cta cac vi than,” ngwoi khach la triu mén. “Ma that ra phu nit thanh Sparta van



ludn dwoc xem 1a diing cdm khong thua gi dan 6ng, du khong to 1ém bang.

C6 thé, mot vai nguoi trong chiing ta phai lam phu nit vi thé gian khéng thé mot ngay khéng cé
phu nit.”

Hai dom sang bung lén trén ma ba Lydia, va dot nhién con su6t trén tay ba quay lién hoi.
“Dung l1a khong c6 khong duoc that,” ba noéi. “Pan 6ng cham s6c ban than cting khong kha hon
bon tré la may!”

Ong Melas va nguoi khach la bat cwdi, roi 6ng khach quay sang Daphne.

“Chau con nh¢ khong, b bé cua ta, chang Epimetheus da vui swong nhu thé nao khi nang
Pandora xuit hién, du nang ta mang theo ca nhitng rac roi dén thé gian nay?” 6ng hoi.

“Thé 1a sao a?” Daphne tra 1o, “Chau khong biét gi vé chuyén nang Pandora. Xin bac lam on ké
cho chung chau nghe véi!”

Ba Lydia dirng 1én va ngudéc nhin 1én cac vi sao. Gan dén gio 1én giwong roi, " ba noi voi hai chi
em, roi ba xoay qua noi thém voi nguoi khach la: “Xin Ngai thi 16i cho su €a gan cua cac con
toi. Bon tré s6ng qua xa thé gi¢i bén ngoai nén khong hiéu hét sw tdn quy cia cac quy dng nhuw
Ngai day. Xin Ngai dirng dé cho bon tré lam phién minh qua dang.”

“Toi rat san long ké cho bon tré nghe cau chuyén vé nang Pandora, néu nhw ba dong y,” khach
la dap. “Cac cau chuyén than thoai chinh la cua thira ké danh cho nhlrng dira tré & Hellas nay.
Cac cau chuyén s€ song mai voi thoi gian néu nhw van con dé nhitng em nhd thich nghe ké
chuyén va nhirng 6ng gia nhu t6i diy dwoc ké cho ching nghe.”

“Néu nhu 6ng da néi nhw vay, thi,” ba Lydia néi, nhlrng truedc tién, xin cho phép chung tdi thu
don mot chut d3, roi sé xin dwoc nghe ke chuyen sau.

Ba ra hiéu cho Chloe, chi lap titc mang chau va khan ra cho nguoi khach la va 6ng Melas. Khi ho
rira tay xong, Chloe dep chau di va queét nhitng vun thitc an vao trong bep Itra, trong luc ba
Lydia rot ruwou va nuwoc ra cbc, dat trudc mdt ong chong va khach. R01 thi, cui ducrc chat thém
vao 10, ba Lydla ngoi xuong bén bép Itra véi con quay va gio 16ng cury, Chloe 14n vio goc khuat
sau chiéc ghé ctia ba chd, con hai chi em song sinh thi bo sat lai gan bén chan ghé. Khi moi th&
da yén tinh tré lai, ngwdi khach la nang coc.

“Viching ta dang ¢ ving dong qué,” 6ng ta noi, “ta sé dang rwou moi Demeter, nir than bao tro
mua mang. Cau cho muia mang nha nguoi nay boi thu, nho on niv than.” Vira n6i 6ng vira vay
mot it reou 1én nén dat. Moi ngudi cung im ling mot lic dé to long ton kinh. R6i khi nhitng anh



Ilra trong bép 10 1ap loe hudng 1én troi cao va nhitng vi sao nhap nhay tir trén cao nhin xudng
dwéi tran the, ngwoi khach la bat dau ké chuyén.



II. KHACH LA KE CHUYEN

“Ngay xua, xa xua 13m, khi trai dat con tré va cac vi than con qua lai véi con ngudu thoai mai
hon bay gid, & Hellas c6 mot nguoi tré tudi xinh dep tén Ia Eplmetheus Ta khong chic day co
phai la con ngwoi dau tién xult hién trén mat dat hay khong, nhung thé nao thi chang ta cling
la mot trong nhitng nguoi dau tién, va vi vay ma chang het strc cd doc. Mat dat lac do con tuoi
dep hon ca nhing gi ta ké. Mt troi chiéu sdng moi ngay trong ndm, hoa twoi né khap chén,
con dat dai thi san sinh ra du cac loai lwong thuc thuc pham can thlet tuy nhién Eplmetheus
van cdm thay khong vui. Cac vi than thay chang ta ¢ doc ciing thwong x4t vo cling.

“Chiing ta hay cho thang bé mot nguoi ban nao, thén Zeus, cha cua cac vi than, néi. “Ngay ca
dinh Olympus rang ro anh mdt troi cling s€ tré nén chan mudn chét néu nhw nguoi ta phai
séng c6 mot minh.” Nghe vay, cac vi than ben do xo di tim kiém nguoi tam dau y hop voi
chang Epimetheus co don toi nghlep Chang bao lau sau, cac thian tim thay mot thleu nir yéu
kiéu tén 1a Pandora. ' Dung nguoi roi do,” Aphrodite, nw than Tinh Yéu, néi. “Xem nang ta dep
chua kia!” “Phai roi,” Athena, nit than Tri Tué, t1ep 101, “nhung nang ta can phai dep hon nira
kia, néu khong Eplmetheus s€ chan ngay thoi ay ma. Nguoi ta cing. chiang thé yéu mai mot cai
dau rong tuéch, cho du dé c6 la mét cai dau dep di chang nira. Ta sé ban cho nang ta tri tué va



hoc van.”

“Ta s& ban cho nang ta mét giong hat ngot ngao,” than Apollo néi. Ct nhw vay, moi vi than déu
ban tdng cho Pandora mot mon qua tuyét diéu, va khi nang roi khoi dinh Olympus, noi cu tru
clia cac vi than, nhitng mon qua nay duorc budc no catki vao trong mot cai hom xinh xan trong
thay 1a mudn mé ra ngay, tat ca cing theo Pandora vé nha ctia Epimetheus.

“Cac chau cwr thr hinh dung xem Epimetheus dd vui nhu thé nao khi c6 dwgc mot c6 dau hét
strc cao quy nhu vay, va the la, trong subt thoi gian dai, moi chuyén déu on thoa hai nguoi rat
hanh phuc. Cho dén mét ngay dang budn no, mot chuyen that kinh khiing da xay ra.

“Truérc d6, cac vi than da ddn nang Pandora l1a khong duoc m& cai hom ra, bang bat ctt gid nao,
néu khong s& mat hét tat ca nhitng diéu t6t dep ma ho ban ting.

“Nhung ma nang ta qua v la to mo. Nang mudn dwoc nhin ngam bdng chinh d6i mat minh
nhitng mon qua tuyét diéu ¢ trong do, cho nén vao mot ngay no, khi Epimetheus di Vang, nang
khe khé nhac ndp hom lén! The la, bao nhidu tang pham cua cac vi than déu thoat ra ngoai hét!
Pandora hoang hot dong ndp hom lai, nhwng mudn mat roi, nhitng 1 chic lanh da theo dam
may sang chéi bay di mat.

“Pandora that t6i! Nang ta ngoi xuong bén chiéc hom va tudn d6 nhirng giot nudrc mat dAu tién

trén thé gian nay. Trong luc khoc suot muot va ty nguyen rua ban than vé viéc khong vang loi
khién cho ric rdi xay ra, nang ta bdng dwng nghe thay mot giong néi nhé xiu, vong lén tir dudi
day hom.
“bung khoc, Pandora yéu quy!” giong noi bé xiu d6 an ui. ‘Em sé chang bao gio qua bat hanh
khi nao con c6 ta ¢ day, ma ta thi sé ludn ludén ¢ cung em, ta chinh la Hy Vong.’ Nghe vay,
Pandora bén lau kh6 nwéc mit. K& tir d6 vé sau, cho du cudc song c6 day ray nhirng niém dau,
con nguoi van chiu dung duoc vi c6 Hy Vong. Néu 1& mot ngay nao d6 Hy Vong khong con, thé
gian nay at han sé thanh thé gian chét.”

Khi ngwoi khach la két thic cau _chuyén, xung quanh im lang dé dén cd mot phat, thé roi
Daphne b&ng nhin thing vao mit 6ng khach.

“C6 that moi thir rac rdi trén doi bat ddu nhw vay khong a?” c6 be hoi. “Boi vi néu khong phai,
chau nghi that 12 khong cong bang khi d6 hét moi toi 16i 1én dau nang Pandora t6i nghiép.”

“Kia, Daphne!” me c0 bé thot 1én, giong diéu kinh s¢. Nhuwng nguoi khach la chi mim cuwoi.

“Khong co gl phal birc xuc dau chau, ca chang Epimetheus ciing bi gan cho v s0 t6i,” vira noi,
6ng vira vuot rau. “Du sao, ta chac chin la chang ta tha c6 Pandora va moi ndi phién ha con hon
1a phai séng thiéu nang 4y, tat ca dan ong trén doi déu cdm thiy nhuw thé ké tir lic d4.”

“0, vay thi,” Daphne bit dau, doi mit c6 bé hip hay nhw hai tia ltra mau xanh lo, “tai sao-?”

“Daphne! Daphne!” ba Lydia nhic nhéd. “Con ndi qua nhiéu so v&i yéu cu can cé & mot bé gai
roi do!”

Ngudi khach la gt dau vai ba Lydia. “Cty d€ chau noi,” 6ng dé dai. Daphne lai noi.

Chang phai nir thin Athena da néi 1a chang Epimetheus sé chan ngiy nang Pandora néu nhw
dau 6c nang rong tuéch sao a?”

“Phai roi,” ngudi khach la thira nhan, “chac chan moi chuyén sé dién ra theo hwdng nhw vay.”



“Vay c6 phai moi ngwoi dan 6ng déu nghi nhw thé ké tir lic d6 khong a?” Daphne hoi.

“Hinh nhw vay,” ngwoi khich la tra 10i. “Phu nit thoi nay chic chin cling can c¢6 tri tué gidng
nhw nang Pandora.”

“Vay tai sao nguoi ta khong cho chiing chau hoc nhu'ng thir nhw bon con trai a?” Daphne hon
hén, c6 chut gi d6 sg sétan dang sau st manh mé&. “Dion ludn néi chau khéng dwoc phép lam gi
do, hoac khong thé di dau dé vi chau la con gai. Chau - 1a - con - - gai nhung chau mué6n biét moi
thir. Chau khong thé tham gia thé van hoi Olympic, ma chau ciing khong thé dén xem thi dau
chi vi chau la con gai.” C6é bé ngirng néi, c6 vé nhw da qua strc chiu dwng.

Ong Melas, ba Lydia va cau em Dion ca thdy déu qua kinh ngac, khong no6i dwoc nén loi. Chi c6
nguoi khach la la khong c6 vé gi la sdc. Ong nhic Daphne 1én gan véi ong.

“Chau yéu,” 6ng noi, “tre em thwong hoi nhiing cau ma ngay ca cac nha thong thai ciing khong
biét tra loi thé nao. Ban than ta cling khong biét tai sao the gioi “nay lai co dinh kién nhw hién
nay, nhung c6 ve nhu 1a nguoi ta so, khong mudn dé cho phu nit biét nhiéu qua. Ho cho rang
phu nit nén giau nhan sic hon l1a giau tri tué.”

“Vang a, nhung ma,” Daphne dm tc, “chdu khong hiéu tai sao chau lai khong dwoc tham gia thi
dau, du chau ciing to khoe dau co kem gl ai. Chau co thé chay nhanh hét nhw Dion, va cé thé
lam bat clr diéu | gl ma no Jlam dugc.” Ong Melas mim cuoi. “Daphne dung la mang dong mau
nguoi Sparta,” 6ng noi. “O Sparta con gai ciing tham gia vao cac kl thé van hoi.” Vi triet gia
vudt tdc co bé Daphne. “Ra tén chau la Daphne,” 6ng néi, mim cuo1, “chau co thé chay nhanh va
chau c6 mai téc vang ong! Chau co biét nho nir ban thin Daphne toc vang 6ng, doi chan chay
nhanh nhw gié ma thé van hoi Olympic méi cé vong nguyét qué danh cho ngudi chién thing
khéng? Du dang tiéc 1a phu nit lai khong dwoc doi.”

Daphne lac dau. “Chau khong hiéu diéu bac néi a,” cd bé dap.

“Y ta 13,” ngwdi khach la néi. “Chuyén ké rang thoi xa xua, than Apollo c6 yéu mot vi nit ban
than xinh dep tén la Daphne. Nhung Daphne lai chang hé yéu Apollo, vi vdy ma mac cho than
theo dudi, co6 ctt b chay. C6 chay nhanh nhuw gid, nhung than Apollo van nhinh hon mét chut,
cho nén khi thay kho long thoat khéi sy deo bam cda than dy, c6 bén goi cha c6, mot vi than
song, 1én tro giup, vi than nay hen giup con gai hoa than thanh mot cai cay. Hai canh tay c
x04i ra thanh canh cdy, mai toc vang ong a tré thanh nhiing chiéc [4, con hai chan thi cdm ré
sau vao trong long dat. Than Apollo dén noi, khong thay nang thiéu nit xinh dep dau nira, chi
thiy mot cay nguyét qué xanh twoi. Than bén ngat mot vai nhanh la ong anh va bén chung lai
thanh vong. “Néu nang khong ung lam c6 dau cua ta,” than tuyét vong, “it ra nang sé 1a cay cua
ta va nhitng chiéc la cua _nang sé thanh veong mién ta.” b6 la li do ma trong moi thé van hoi do
than Apollo ch tri, nguoi chién thang lu6n duoc trao tang vong nguyét que. Chinh than Apollo
da tao ratuclé nay va khién né tré nén mot nghi thirc khong thé thiéu. Ma nay, chau gai bé nho

' ong két thtc, “du Kkhong the ty minh s& httu, nhung chau van cé thé do1 vwong mién cho
ngu'(n chién thing ma. Nhu vay chdng phai ciing vinh du rdi sao?”

“Co lé vay a,” Daphne th¢ dai, day suy nghi, “nhung du sao, chau mudn c0 no theo cach kia
hon.” Doan c6 bé tudt xuong khoi ché nguwoi Khach la tré vé bén chan ghé, va ngoi yén do, dua
dau lén dau goi ciia me co.

“Con budn ngt réi dd,” ba Lydia néi, vuot téc cod bé. “Da dén gior tré con phai 1én giwvong roi!”

“Oi, me o1,” Dion nan ni, “lam on dé bac dy ké them mot chuyén nira di a. Chwa mudn dau ma,
that d6.” Rdi thi cau bé quay sang vi khach la. “Nhitng chuyén bac ké rat hay,” cau bé noi,



“nhung tat cd déu la vé bon con gai. Sao bac khong ké cho chau nghe mot chuyén vé bon con
trai a?”

“Puoc théi,” nguoi khach la dap, “ néu me chau dong y, ta sé ké cho chiu nghe chuyén chang
Perseus du’(YC nit than Athena vi dai bay ‘cho cach cat phiang dau rin than Gorgon. Chau biét
khong, téc cua Gorgon toan la ran phun phi phi rat dang so! D6 méi la cau chuyén danh cho
chau! Va néu chau khong tin chuyén nay 1a c6 that thi khi nao di Athens voi b0, chau sé thay
dAu Gorgon, toc ran va tat ca nhirng thir khdc nam trén tdm giap cda nit than Athena.”

“D6 c6 that 1a dau Gorgon khéng a?” Dion nin thd hoi, “con nguyén ran, mau, va tit ca moi thi
chwa?”

“Khéng dau,” nguoi khach la pha 1én cuoi, “mau cua Gorgon da kho 1au roéi. b6 1a mot cai dau
twong trang tri trén tdm giap cta nir than Athena thdi.”

Thé roi, cap song sinh va Chloe dwoc nghe mot trong nhitng cau chuyén tuyét voi nhat thé gioi,
mom miéng cr ha hécra, mat thi tron xoe. Ba Lydia cting mai nghe quén ca viéc danh so1i, con
6ng Melas thi chua hé dung vao cdc ruou trong tam tay cua minh. Ngay ca ba Lydla cling quén
béng ca thoi gian. Cau chuyén két thuc khi mat trang da lén cao, chiéu xénh x€ch xuong dau
bon ho qua cac birc twong. Ba Lydia cAm con suot chi vé huwdng mat trang.

“Xem Kkia, cac con,” ba noi, “Nir than Artemis da dén dan dwong cho cac con vao giwdng ngu roi
dé6. Hay cam on nguoi ban dang kinh cta cac con di, va nhé chic bac ay ngd ngon nhé!”



I1I. HAI TRE MUC PONG

Budi sang hom sau, Dion choang tinh vi c6 mot cai mii w6t lanh ct giui vao lung minh. b6 la
miii cia con Argos. Dion biét ngay. Cau ta da tirng c6 kinh nghiém vé chuyén nay.

“bi cho khac choi, Argos,” Dion quat. Cau kéo tAm chin 16ng clru Ién tAn mang tai, roi tré& minh
ngu tiép.

Nhwng ma Argos von la mét con cho chdn ctru théng minh, né biét nhiém vu dau ngay cua
minh chua phai 1a tap trung ctru, ma la tap trung hai dira song sinh. Cho nén né c thé nhay
cang lén va sta to. Mot hoi, khong thiy Dion cé dong tinh gi, n6 bén nhay tdm chan 16ng ctru va
kéo tudt xuéng san.

“Gau - gau,” Argos sua.

Dion ngdi day, tirc minh. “Ché ngoan,” cau ta diu giong, “di ché khac di, qua danh thirc Daphne
ayl"

“Gau - gau, gau - giu,” Argos sua vang, roi nhdy sang phong cia Daphne dé danh thic c6 bé.

Bon tre thay d6 chi mot nhoang la xong, vi moi dira chi mac mot o, do lai khong c6 nut. Ciing
vl vay cho nén du bon tré co budn nga dén riu ca mat, cho du ‘cac ngon tay c6 long cong long
cong thi c& hai van xudng san nha kip ltc bon ga trong ngoai san dang gan c6 gay, con la chim
hét trén cdy 6-liu thi dang ¢ doan gitra bai ca buoi sang. Chloe di ra ngoai dé cho dan ga an. Ba
Lydia dang lui hui bén bép lira, con bo bon tré thi dang ndi 101 tir biét v6éi nguoi khach la ¢
ngoai cong, dong thoi chi cho 6ng nay dudng di xudng thi tran ven bién.

“HOm nay chic 1a sé c6 thuyén di Piraeus,” dng ndi, “bon ho thuwdmg khéi hanh sém 1am, nén
tot nhit la 6ng hiy 1én dwong ngay di. Than Hermes s& nang buéc cho 6ng trén dwong di.”

“Tam biét,” nguoi khach la ndi, "va néu nhuw c6 khi nao 6ng muon cho nguoi doc sach cai vinh
hanh du’crc tiép don nguwoi lam dong, xin ct dén Piraeus hoéi thim nha ctia Anaxagoras. Cam on
vi tdm long hiéu khach ctia 6ng,” ndi xong nhitng 1 nay thi dng khach ra di.

Ong Melas da cling khach dung bita sang véi banh mi va rwou tir trwéce lic hirng dong, nén éng



bat tay vao stra soan cho mot ngay lam viéc moi ¢ ngoai dong lu6n. Cac nd boc cua Pericles
cling da ¢ ca ngoai trai, nguoi thi thang ach cho 1l bo, nguoi thi vt sira dé, nguwoi thi stra soan
nong cu. Tat ca tao nén ‘nhimg am thanh budi sém thi vi, tuy thé, cap doi song sinh van ct nan
na bén bép 10, vi budi sé'm troi rat lanh, Dion lai con ngap dai. Ba Lydla Itr mat nhin ciu con.

“Nao,” ba ndi giong qua quyet ‘cac con di rira mat di! biéu do s€ lam cac con tinh ngu néu nhw
cac con van con buon ngu. Roi thi me sé kiém chut gi do6 cho cac con an, va géi cd mot it banh
mi va ph6 mat dé cac con mang theo 1én d6i nita.”

“Bon con sé 1én do6i a?” Dion hoéi.

“Um,” 6ng Melas dap. “H6m nay cac con phal chan ctru. Dromas bin giup bé cay may thira
rugng bap roi. Gior cac con da du 16n dé trong coi dan gia sic va dua ching vé nha an toan
trudc buoi toi. Nhanh nao, di di! Lwdi nhac thi chi cé doi kém théi!”

“T6i qua may dua nho thire khuya qua,” ba Lydia noi. “Néu nham khong day néi vao budi sang
thi budi tdi phai chiu khé di nga that sém chi.”

Nghe me noi nhw vay, ca hai 1ap tic tinh tao han ra, le lang di rora mat va san sang cho bita
sang, cling chang cd gi ngoai may chlec banh mi ngudi lanh con sot lai tir t6i hom trwdrc va mot
coc sra dé nong. Vra dn, Daphne vira budc tdi banh mi va phé mat an trua ba Lydia chuan bi
san ra phia truéc nguc, va ca hai chi em sdn sang 1én dudng.

Khi hai chi em song sinh tho matra ¢ 16i clra sau, da thdy 6ng Melas va Dromas, ngudi chan
ctru, ding dm ngoai trai. Dion c6 mot doan 6 ong sao trong tay con Daphne thl mang theo gay
moéc ciia ngwoi chan ciru. Pan ctru da tim tum trwdce clira chuong, che 1énh ra ngoai.

“Nho de mat trong chirng con ctru cai gia 1ong den do,” Dromas noi voi cdp sinh do6i khi anh ta
mo cua chuong. “Con clru do6 la chua hay lang thang. T6i chwa tirng thay con clru nao nhu vay
ca. N6 luon ludn ty lam cho minh lac. Hay nhi€u sy nira. Con Argos cling biétla nd can sy cham
séc dic biét, mdi lan né tach dan di, con Argos déu theo sau, vdy ma né cir chiic dau xuong huc
vao Argos nhu mot con dé gia cAm cadu. Thé nao cling c6 ngay dam séi gia lam thit né, chic nhuw
tén toi la Dromas vay.”

“C6 s6i & trén doi sao?” Daphne hdi.

“Ciing co diy,” Dromas tra 1oi, “nhung bon so6i thuong khong xuat hién néu nth ta luén tap
trung ca dan lai, va nhat I1a khi c6 mot con ché tir t& di theo. C6 ciu khong can lo so.”



“Chau khong so¢ gi ca,” Daphne ty hao, va khi chot chuong bat mo, bay ctru chen chiic nhau chui
ra, dun day Dion, Daphne va Argos tuot vé phia sau. Roi cd hoi luc tuc 1én doi, trong tiéng sao
cta Dion, tiéng ctru kéu be be, ti€ng luc lac kéu leng keng.

Bon tre theo dwong mon di ve huong tay mot chat, roi ré 1én swon phia nam cua mot rang doi
da cao, noi c6 kha nhleu co xanh, va c6 bdi chan tha ctru. Khi bon tre dua dan ctru dén bii chin
tha trén doi, van con kha sém, mét troi hay con la mot vét dai va tham, du noi nay cach xa nha
dén hai dam Bai chan tha la mot noi Vang vé. Ngay ca dirng trén dinh dbi cling khong nhin thay
nha cira lang mac gi ca. Xa, xa that 1a xa vé phia dong, bon tré mai co thé nhin thay vwon cay o-
liu va cay nguyeét qué Xung quanh nha. Con ¢ hudng tay vé phia duong chan troi, co thé ‘thoang
nhin thay bién. Gan gan hon mot chut, trén mot thira rudng, bon tre trong thay hai d6m mau
nau di chuyén lui lui t&i téi. D6 chinh 13 hai con bo, va Dromas dang cho chung cay btra. Moi
thir yén tinh dén do bon tré c6 thé * nghe ro mon mot tiéng gam cé cua bay ciru, tiéng réc rach
clia mdt con sudi nhé dé ra dong séng can twdi tAm cho thung liing phia bén duéi.

Swon do6i kha tro trui ngoai trir mot it bui co va cay, nhwng la noi vui choi ly tuong voi co'man
nao la da nui. Thay mot cai hom gitra hai tdng d4 16m, Dion dé nghi choi tro hang dong cua bon
cwop, nhung boi vi cau ta cit khang khang doi lam cudp, khong chiu cho Daphne sam vai do
mot nira thoi gian nén c6 bé & chiu choi, va thé 1a tro choi danh phai hay.

“Thoi nao! Gio minh choi sam vai than Apollo va nang Daphne di!” Daphne ban. "DI nhién chi
sé la Daphne, vi chi trung tén va cling chay nhanh nhw gi6. Em la Apollo, du chi biét 1a em
khong thé nao dudi kip chi! Chi chay nhanh dén ndi du than Apollo that c6 hién ra ciing khéng
dudi kip chi.”

Dion co ram nguoi lai.

“Chi khong biét 1a cac than ludn & quanh ta sao, ch1 ta la khong nhin thay cac thin théi!” ciu bé
nhic. “Nhé than Apollo nghe thdy loi chi néi, va ndy ra y dinh tring phat chi vi toi 16ng ngon,
chi sé& phai héi tiéc d6. C6 khi than dy sé bién ch1 thanh mot ci cay giong hét nhw nang Daphne
kia d6.”

“Phu,” Daphne noi. “Chi khong s¢. Chi khong tin cac than lai co du thoi gian di rinh rap may
chuyén dam con gai nhé néi! Néu ma nhw vay thi han cac than phai vo ciing ban ron.”

Dion khlep dam. “Chi an néi that ngu ngdc,” cdu ta bao. “Chi khong bao gio dwoc noi nhu vay
nita vé cac than. Chi oi! H6m ‘nay han la mot ngay bat hanh roi day Sang nay khi con Argos
danh thirc em, em dang mo mot gidc mo xau. P6 1a mot diém rat xau.”

“P6 chi la hdu qua ctia viéc t6i qua em dn qua nhiéu théi,” Daphne dap. Co bé van manh miéng,
nhung that ra thi co cling da bat dau cam thdy hoi rom ron roi, vi nhitng ngwdi séng quanh co
déu tin vao cac dau hiéu va diém bao nhw thé.

“Tho6i minh ra khdi ché nay di chi,” Dion néi. “Ta hay di dau d6 choi di. Hay di ra sudi.”

Hai dta tré chun ra khoi hang cuop va bat dau hwéng ra con lach nho, nam lan khuat trong bui
cay. Bay ciru dang khoan khoai gam c6 doc theo trién doi, con clru gia 16ng den ctr chay lang
quang gitra bay. Argos dang ng01 chom hom trén dinh doi dudi anh nang trong nom bay ctru,
ludi nd the ra that dai. Mdt troi da 1én kha cao, va ngay bat ddu 4m dan. Bon tré bi bém trong
nuoéc dap mot con dap, roi tha cic chién thuyen bang la xuéng dong sudi, roi choi tro thay da
trén mot tdng da phang ké bén, cho dén khi d6i ngdu m&i 16i banh mi va pho mat ra an.



Khi ca hai da dn dén m4u banh cudi cung, Daphne cudn minh nim xuéng mat da, dau gdi Ién
canh tay.

“Chi budn ngu qua,” c6 bé noéi. “Chi khong thé cwdng lai thém mot phit ndo nira.”

Ban thay do, cd hai da thirc day tur rat nhiéu gi¢ trwedc do roi, ma troi lai dang rat 4m, bon ong
vo ve trong ning c* nhu mudn ru ngu hai dira!

“Em va con Argos trong bay ctru nhé,” c6 bé nan ni, va ngd ngay lap tic trwéde khi ai d6 kip néi
gl.

Dion ra khoi bui ram va bat ddu dém clru ti man nhw mdt muc dong chinh hiéu. Pu c3, khong
lac con ndo, va con Argos thi van dang chiam chd canh chirng.

“Minh nam xudng mot lat viy,” Dion tw nhd, “nhwng minh sé khong ngt dau. Minh sé chi nhin
1én bau troi cao thoi.”
C4u ta bén nam dudi dai bén canh Daphne, nhin ngam nhiing ang may trang tinh khoi diéu
ngang qua dau. Chi hai phut sau thoi, d6i mit ciu bé dip lai va thé 1a cau ta ngti thiép di ludn.

Bon tre khong r6 minh da ngu mat bao lau. Hai d&a chi choang tinh khi nghe mot tleng tru rat
dai, rat dai, glong nhuw la vong dén tir bén kia swon doi. ca hai ng01 day va nam niu nhau hai
hung Lai c6 mot tiéng tru dap tra tr con Argos, va l1an vao do la tiéng rat nhiéu ban chin gidm
thinh thich, tiéng be be ctia bay ciru, va tiéng kéu hoang so ctia bon chién con.

“Bon clru dang hoang s¢. Chac chiing né chay tan loan roi!” Dion hét.

Hai dtra tré nhao ra khoi bui rdm va nhin quanh quat ca bay ctru da bién mat. Tiéng luc lac
khua am 1 & phia bén kia sworn doi, va con Argos thi stia dit doi.

“Di ndo,” Dion hét to, nhady ra khoi bui rim, “ta phai dwa ching vé.”
“Chac chan 1a c6 s6i!” Daphne ré 1én, nhao theo sau.

“Du cé gau thi ta van  phai dua bay clru tré vé an toan,” Dion la to, roi chay nhu bay qua lung
doi, lao vé phia con doc bén kia. Daphne theo sau, chay nhanh hét strc c6 thé.

Bay clru da & xa xa truoc mat, trong mot khu vuc ma bon tré chwa bao gio dat chan dén, nhung
trong lac hot hoang ca hai khong kip nhan ra diéu dé. Tat ca nhirng gi hai dtra c6 trong dau la
phai dwa bay ctru vé bang moi gia. Kia roi, con Argos dang sua va di gom lii ctru hodng loan, xa
xa, mdt sinh vat to lén vira chay bién vao rimg.



Bon tré ti€p tuc chay, bdng qua cic tdng da va xuyén qua cac lum cdy, d€ dén bén dan ctry, ho
tro con Argos. Dion khoa duo6i, xua dan ctru quay tro lai, trong khi d6, Daphne va con Argos phu
trach hai canh trai phai. Khi ca dan da dwoc quay lai, bén bé im ang hon, bon tré m¢i bat dau
ki€ém dém.

“Thi€u mat mot con rdi!” Daphne la hodng. “Con ctru céi gia 16ng den! B6 mang minh mat?”

“Loi cua chi day, Dion dap. “Em da ndi r6i, chi sé gip chuyén khong may neu clr ndi vé cac vi
than bang cai giong do. Cing chua chac la chung ta da nhin thay mot con so6i that nita. C6 khi
d6 chinh 1a than Pan! Ma ciing c6 thé 1a than Apollo, va than mudn cho chi thiy Ia d&n mot con
ctru chi cling reot theo khong kip!”

“Du sao thi cling mit con ctru den roi! Em o1, 6i em oi, minh phai lam sao day?” Daphne than
khoc.
Troi lac d6 da vé chiéu, mat troi bat dau lan.
“Piéu dau tién can lam la phai vé nha cang nhanh cang tét,” Dion noi.
“Vé bang dudng nao?” Daphne hoi.

Dion nhin quanh quat. “Em khong biét,” ciu ta dap. “Co 1é Argos biét. Nay Argos! Ché ngoan!
Pua chiing vé nha nao! vé nha, Argos! Vé nha!”

Argos phe phiy dudi, roi chay boc ra dang sau bay ctru.

“Gau gau, gau gau,” nod sta va thic vao got cia mot con ctru bi thién. Chi mot lic, né da don
duwoc bay ctru tédi mot hdm nui. Hai chi em that théu theo sau, Daphne vo tay trong tuyét vong.

“Chét chi roi!”” Co bé lo lang. “Chi d€ quén ciy gy moc trong hang cuép!”
“Em thi dé quén 6ng sdo & d6,” Dion kho sé.

“Du sao bon minh ciing khong thé lay lai trong toi nay dwoc,” Daphne sut sit. "Kho long ma tim
ra lai noi dé! Ma ciing da qua tré roi. Gio ma di tim thi sé khong vé Kip trwéece luc troi t6i”

Ca hai mét moi 1€ budc phia sau con Argos va bay ctru, trong mot sw im ldng tham thiét. Argos
khong c6 ve gi la phan van ve duong vé nha. No dwa dan ctru ra khoi hém nui, bang qua hai
canh dong, va cudi cung dwa tit ca ra lai con dworng mon.

“Pay chinh la con dwong vé nha minh,” Dion reo 1én mirng r&. Khong dap, Daphne chi tay vé



hwdéng dong. Di trwdc bon tré mot quang 1a Dromas, anh nay dang dan 1 bo vé chudng sau mot
ngay cay bira kh6 nhoc.

Daphne v0 tay sung suwéng. “Chi biét 1a Argos sé tim ra duwong vé ma!” Co bé hén ho.

Luc bon tré vé dén nong trai, nhitng sdc mau ruc r& cia budi hoang hon da phai tan. Dromas
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vao trwoc voi lt bo, con ong Melas thi dang doi dé kiém dém bay ctru.

“Con ctru den diu roi?” dng tron mat vdi cap doi song sinh, khi con clru cudi cung chui qua
cong.

“Bon con khéng biét,” Daphne thut thit. “Bon con da dé lac mat n6. Bon con dé mit ca gy méc,
ca cay sao nho cua Dion. Mot con séi da dén de doa dan ctru, lam ching chay tan loan, va...”

“Chwa chac... d6 1a mot con s6i,” Dion néi ddy 4n y.

R6i bon tré ké lai dau dudi cau chuyén cho 6ng b6 nghe, 6ng Melas khong néi gi nhiéu. Ong la
mot nguoi dan ong rat kiém 101, nhung nhitng gi 6ng ndi da khién cho hai dira tré cdm thay vo
cung xau ho. Va khi chuyén Daphne bat kinh v&i cac vi than dén tai ba Lydia, ca hai con thay t6i
té hon nira, it nhit 1a vé phan Daphne.

T6i do, trwdce khi di ngd, 6ng Melas nhém moét dong Iira phia trén bé tho dat gitta san, dang
cung mot bo lha mach, khan cau than Pan va than Apollo tha thit cho Daphne vi nhirng 101 1€
pham thwong cua c6 bé.




IV. GIEO TRONG VA THU HOACH

Bon tré khong duoc di chan ctru nira. “Khong thé tin twdng giao bho duoc,” 6ng Melas noéi. “Hai
dira né chan ciru ma lai trén di ng, dé cho séi uy hiép dan clru. Ching khong phai 1a nguoi
Sparta thuc thu.”

Dion va Daphne cam thay d6 nhw mot 161 chi trich nang né. Gior thi Dromas phai di chan ciru
thay hai dita, bo lai cong viéc dong 4 ang cho mot minh 6ng Melas cang dang, 6ng Melas phai lam
tat ca moi viéc cay x01 va gieo hat trén thira rudng bap Cap doi song sinh biét 16i nén cd ging
phu gitp 6ng. Khi 6ng Melas gieo hat, bon nho lang xang xach bo cao chay theo, x01 dit pha lén
hat giong. Trén cao, It qua quan sat cong viéc trong trot véi mot vé thich thi ra mat.

“B0 oi!” Mot buoi trua no, Dion goi giat giong. “Co 5 con qua dang rinh trén cai cay dang kia,
chung con c di dén cuoi luong cay l1a bon chung lién sa xudng cwdp 1ay cac hat giéng ¢ dau
luéng.”

“Chung ta s€ xtr ly chuyén nay,” 6ng Melas dap gon.

Ong bao cip song sinh chay vé nha ldy gdy, rom, do choang 16ng ctru va cai non cii cua minh.
Khi hai dira mang ra, 6ng Melas cam hai cay gay dai xuong dat roi dung vai da cot mot cay gay
bac ngang qua. Sau do ong phu rom lén, bui thanh mot dun tron phia trén cung. Ong cot moi
thr moét cach can than bang day da. Roi thi ong khodc 1én dé tdm 4o choang 16ng curu va doi
nén vao cho hinh nhan méi ra doi d6. Khi moi thir hoan tat, ban c6 mot g bu nhin dudi qua
kinh di chwa tirng thay!

“Con chac no sé lam cho bon qua khiép s¢!” Dion néi, cAu bé nhin né diy ngwdng mo. “No6 lam
con so chét khiép!”

“Qua, qua, qua!” 1t qua kéu toang lén.

Mot con qua bay swot ngang dau ciu bé! Dion tung mét qua didm vé phia né. “Po6 trom gia!”
“Con thiéu mot th nira,” Daphne néi. “Ba Lycias da bay cho con.” Co bé lay mot mau vo cay

nhd, ché thanh tdm bua hé ménh. C6 dui mot 16 nhé & dau, roi x6 day deo qua. ca cd bé 1an

Dion déu khong biét viét, cho nén sau khi c6 giai thich diéu minh dinh lam, ong Melas lién nhat
mot hon d4 sic canh 1én, ti mi khic 1én 16p v6 cay mot 1o nguyén dang so nham vao bay qua.



Xong xudi, Daphne deo tam bua lén c6 g4 bu nhin dudi qua. “Thé,” 6ng Melas ndi khay, “chic
chan la gd ta s€ khong ngu guc trong gio lam viéc. Bu nhin chinh h1eu nguoi Sparta ma! Gio ta
vé nha nghi ngoi dn udng thoi, mai lai tré ra.”

Buoi sang hom sau, dleu dau tién hai chi em song sinh lam la chay voi ra dong. That buc boi,
ngay trén dinh dau cta ga bu nhin chinh inh ba con qua den, va... con ca déng qua nita dang mo
hat trén mat dat.

“Minh 1am cho c6, bon chiing pha hoai hét!” Dion bit binh.
“Qua, qua,” bon qua ré lén.

“Khong Ié b6 viét nham, dang Ié viét 101 nguyén thi lai di viét loi chic phic?” Daphne lo lang.
Bon tre chay hoc toc ve nha cling nhanh nhuw khi chay ra. Ong Melas dang chuan bi ra khdi nha
v&i mot cay gdy moc trong tay.

“B0 o01,” Dion hét toang, “bon qua dau day trén minh ga bu nhin. C6 1& ga dé khong phai 1a bu
nhin chinh hiéu Sparta ro6i.”

“Hinh nhwla ga ta da ngd quén trong ldc lam viéc,” Daphne dé thém vao.

Ong Melas trirng mat nhin bon qua, het strc gian dit. Sau mot hoi suy tinh, 6ng lénh cho bon tré:

Vay thi hai dira con sé€ phal tuc truc & day dé du01 1t dau trom duoi cwdp do, mang do vo tay
ra.” 6ng ra lénh. “Cac con sé phal mat ca ngay & ngoai dong canh chirng bon chung Bo phai di
]Jam vuon nho day. Pa dén luc tia canh roi.”

Cap doi song sinh van chua dn sang, ca hai doi ngau. Vi vay, chiing chay tré& vao trong bep, lay
maot it banh lda mach va mot hii stra nhd, réi mau chong quay lai canh dong, ca hai ngoi xuong
v@i nhitng cai vo tay lam bang go bén canh an bira sang trong sy them thuong cua It qua. Sudt
ngay dai, bon tré canh gitr hat giong, dap v0 nhu dién, tham chi choi ca dat vao li cwop can hic
am do6. Cong viéc rat w 1a séi dong, cho nén du khong thich may, bon tré van khong dén noi lap
lai cai chuyén dang ti€c hom di chan ctru. Hai dira cAn man suét ca ca ngay dai.

Khi mat troi 1én cao qua dau, ba Lydia mang dén cho bon tré it trai va va phé mat, keém theo
mot vai stta dé. Ba ciing chuyen cho hai dira mot tin nhin. * ‘B6 bdo rang cac con sé phal canh &
day cho dén khi nao troi t6i han. Pén ldc dé, cac con  hay c6 gang lung suc xung quanh dé bat
cho bang dwoc mot con cdc, gitt chat 14y khong cho né thoat. B6 sé doc mot ciu than chd khién
It qua phai tranh xa canh dong nay, nhung loi chu sé chi linh nghiém khi nao troi t6i. Cho nén
cac con hdy & lai day cho t&i khi nao bo dén.”



Hai chi em sinh d6i da trdi mot budi chiéu that vat va, vira phai xua qua vira phai bat céc. Pén

khi bat duoc con coc rdi, lai phai chat vat giir lay né. Con céc ding la mot van dong vién nhay

xa siéu dang, hai lan suyt thoat khoi tay | bon tré. Troi chang vang, dan qua bay vé t0, bon tré &

lai trén canh dong cho dén khi troi toi h&n. M4y con cu bat dau kéu dém, con li doi ‘thi 12 luét

léay qua bay lai, doi mai doi mai, cu6i cung bon tré méi thiy ba cai bong mo mo bang qua canh
ong.

Ba cai bong den do la ong Melas, ba Lydia, va Chloe. Ba Lydia cam theo mot cai binh, dat xuong
canh tén bu nhin dang ding gitta canh dong Ong Melas git chdt con coc trong tay, yéu cau moi
nguoi x€p thanh hang nghiém chinh, r6i éng dan dau ca doan nim nguoi cham cham rao mot
vong quanh canh dong Khi quay tr¢ lai cho tén bu nhin, 6ng Melas b6 con c6c vao trong binh
roi day kin lai. Poan 6ng chon luon chiéc binh & giita canh dong, bén canh tén bl nhin.

“Xong!” ba Lydia ndi, khi moi sy da hoan tat. “Cau than chi nay xua nay von rat linh nghiém.
Néu ca no cling khong bao vé dwoc rudng bip, that tdi khong biét con cai gi c6 thé bdo vé duoc
ntra.”

La do ga bu nhin, do 1¢i nguyen hay do ciu than chq, t6i khong dam chac, nhwng c6 mot diéu la
vu bap mua he ndm do vo cung tuoi t5t. Khi mua thu hoach dén, 6ng Melas vui mung dén do da
quyét dinh t6 chirc mot 1é mung hoanh trang. Mot ngay cudbi hé no, moi nguoi trong nong trai
deu thirc day tir ltc tinh mo va hdi ha ra dong. Hom do la ngay thlr muoi hai trong thang, mot
ngay dwoc xem la may man cho thu hoach. Ai niy déu phin chin, ca quan no lan no 1é déu cam
lwei liem buia vao canh dong chin rd. Ong Melas va hai nguoi dan ong khac dan duong, git
thoar;3 thodt, than bip rap xudng dwdi dat, nhitng ngwdi di sau ctr thé nhit 1én va bé lai thanh
tirng bo.

Trong luc do, ba Lydia, Chloe, va nhiing nguoi phu nir khac chuan bi mot bita tiéc ngoai troi.
Ho giét mot cht bé con, xé th1t ra dé nau nwéng, dén trua thi mot dong Itra to dwoc nhém 1én.
Ba Lydia phu trach viéc ndu nwéng. Ba dit nhirng mleng thit to trudc ngon Itra, dan do bon tre
ngdi canh va tré thit ludn tay cho chin déu. Dion va Daphne cling lo viéc cham thém cui vao
Ira, trong ltc cac nir no 1€ khac ngwoi thi nhao bot va nwong banh bang Itra than, ngwdi ra sudi
muc nuéc, ngwdi mang nwwdc udng ra cho cac tho git dang lam viéc ngoai dong.



Lic nhitng than bap cubi cung dwogc bo lai cling la ldc mat troi lan, 6ng Melas ra hiéu cho tatca
durng lai. Ngay lap tirc, Chloe mang nwdc mat tw su01 dén chd nhu'ng nguoi the gat dang mét 13,
nhiing nguoi nay dung nwoc lam diu di ban tay va khudn mat rat bong. Sau do, ong Melas lay
da xép thanh mot ban tho, nhém Iira phia trén, goi moi nguwoi lai gan chung kién & 6ng rai mot
nhum hat bip méi thu hoach lén d6 va dang 16 ta on nit than Demeter, nit than bao tro cac
canh dong, phtt hd cho mua mang boi thu. Khi moi thir da xong xuo6i, bita tiéc bt dau. Phu nit
mang thit bé nwéng, banh va ruou ra cho dan 6ng, va khi nhitng nguoi nay da no né, ho moi
ngoi Xuong goc cdy va dung bira. That la mot bira tiéc vui vé. Sau khi an udng, moi nguoi bat
dau ké chuyén va ca hat, Dromas thdi sdo cho d&n khi man dém budng xudng va nit than mat
trang d€ 16 gwong mat tron vanh vanh noi lung chirng doi.

Dén ldc nay thi éng Lycias, nguoi no 1€ 1on tudi nhit trong nong trai, bat dau ngbi ké chuyén
doi xuwa, Ong ké da tirng ching kién tran chién Salamis, 6ng ké twong tan minh da trong thay
cac chién thuyén Ba Tu bi danh didm nhu thé nao, ting chiéc tirng chlec mot, sau cung nguoi
Hy Lap da gianh chién thang “Vua nguoi Ba Tu' ngoi trén nhirng mom d4 cao & phla bac
Piraeus, nhin ching ttr tir chim lim,” 6ng lim dim. “That la m6t canh twong ngoan muc.

Khi dng cu Lycias két thic cau chuyén, Dromas hen ké chuyen than Pan hay hién ra voi mot
muc dong than quen blet khi ngudi nay di chan ctru trén doi. “Chuyén c6 that d6,” anh tatuyén
b6 khi ké xong chuyén. “Toi biéet nguoi dan 6ng do. Nhitng chuyén nhuw thé thlmng xay ra khi
nguoi ta chi c6 mét minh trén swon doi.”

bong Itta, trong liic do, da tan lui chi con lai may mau than 6ng anh, 6ng Melas kéu hai anh em
song sinh di lay it ctii chAm thém vao dé gitr tra. Bon tré vira di mot lic da trd lai ché dam dong
dang quay quan bén déng Itra, hén ha hén hén, mat 16i ra nhw hai cai dia vi kinh ngac.

“Co chuyén gi thé?” ba Lydia kéu to, dirng bat diy.

“Ching con khong biét,” Dion hon hén. “Cé con gi d6 to to, den den, va cé dén hai con lan. Ngay
bén dong cui.”

“Chiing con dinh nhdt day mot 6m ctii,” Daphne b6 sung, “thi dot nhién né... xudt hién ngay bén
canh chiing con! Chting con khong dam dirng dé nhin lai cho ré nta. Chung con c thé chay
lubn!”

Ba Lydia khéu lai ngon Itra va cham cht nhin ra xung quanh liic nay toan béng toi.

“S6i do, toi sé di danh bay,” 6ng Lycias kéu 16n, va dng 1ap tirc leo 1én mot cai cay.



“S6i!” Chloe hoang so, nap vao sau lung ba chi. Hai chi em song sinh ciing da niu 1y vay ba
khong biét tir khi nao.

“S6i!” M3y ngudi nd 18 ru 1én, “Ca mot dan!”, va vi khong c6 ciy nao dé leo nita, moi ngudi
vOi va nép vao mot ai dé. Trong lic loay hoay, Dromas bi ngd ngwoc vé phia sau, ngoi ca lén
mot hon than néng. Anh nay khong mac nhiéu 1&p 4o nén bit ndy ngwoi 1én, di nhién tiéng ra
tiép theo cda anh ta hoan toan khéng phai la vi dan séi. Chi minh ba Lydia va éng Melas la
dirng nguyén tai chd bén ddng Itra. Ong Melas khua mot canh cti dang chdy trong khong khi va
hét mu6n bé phdi, “Pién a! Thoé do! Cac nguoi khong biét rang bon soéi khong bao gier ddm bén
mang dén gan lra sao?”, nhung nhu thé ciing khéng da dé trdn an nhitng nguwoi nd 1é dang
trong con hoang loan. Bdng c6 con gi do tién lai gan, ctt cho khong phai 1a s6i di, thi hin 1a mot
sinh vat gi d6 dang s¢ hon nhiéu, nhitng ngwoi nd 1€ nghi. Bon ho thay ré rang hai cai bong den
dang di lirng thitng dwéi dnh trang, sau dudi la mot con ché 16n, sta to hét sirc. Song soc di vao
hang ngii nd 1é chét nhat, con vat 1o6n dot nhién kéu “be,” con con nho thi kéu “me,” ti€ng kéu
hét stitc quen thudc véi Dromas. “Ca bay s6i” té ra chi 1a con ctlru cai gia 16ng den va con chién
con cta no, cling den nét.

Con Argos theo sau chung, khi thay hai me con con ctru da an toan trong tam kiém soat cia
Dromas, né ngbi phich xuong thé hén hén, ludi the 1é dai ra, trong hét sirc 1a hai long véi ban
than. Dromas kéo con chién con vao long.

“Cha, mot con ctru duc khoe manh day,” anh ta hoan hi, “phai c6 phép la bon s6i dit méi khong
an thlt nod, va cd me cia né nira, mai cho dén tan bay glo""

“Ta ludn noi rang con ciru gia d6 bi 4m ma,” éng gia Lycias run ray. “Phép thuat do, ta dam
chic. Ca con chién con ciing den y nhw than Erebus. N6 sé chang mang lai diéu gi tot lanh dau!”

“Nao, nao! Chung ta phai dwa ching vao chuong ngay lap tiec,” 6ng Melas noéi, “trudc khi con
ciru gia do lai nhét vao dau no cai y twdng di rong. Dromas, ngwoi va con Argos lo cho ng, con
ta sé tw minh bé con chién nay.”

“Tat ca ching ta cling sé Ve " ba Lydia noi. “Du sao cling dén gior di ngu r01'" Thé 13, bon ho thu
don nhitng gi con sot lai cta bita tiéc, dap tat Itra, roi ca bau doan lui cui mo duong tir ngon doi
tro ve trang trai, ong Melas din dau, be con chién ‘trong tay. Sau khi da dwa con ctru gia vao khu
vuc nhot cury, nhwng nguoi no 1& tré vé tap léu cda ho, con 6ng Melas thi tir ngoai trai tré vao
véi con chién con. Ong c6 vé phan khich tot buec.



“Nhom Itra trén 10 di ndo, vo cla ta,” dng ndi véi ba Lydia. “Cé cai gi d6 ratla & con chién nay.”

Ba Lydia khéu than, ddt 1én 10 it cui, roi th01 Ira. Trong nguoén anh  sang do, ong Melas kiém tra
con chién hét strc can than. Poan 6ng noi voi ba Lydia, dang ngoi bén hai chi em song sinh,
“Con ctru duc nay chi c6 moi mot sirng thoi!”

“Khong thé nhu thé dwoc!” ba Lydia hd héc. ‘Trwédce giorlam gi ¢6 ai thiy clru dwec mot sirng?”
“Sor thr di,” 6ng Melas ngan gon. Ba Lydia s& soang.
“Nhén danh cac than,” ba kéu 16n tiéng, “day qua la mot diéu ki la!”

“Cho chiing con so v61,” Dion va Daphne khan khoan, ca hai cung s¢. Chi c6 mdt mau sirng bé ti
U ra trén dau con chlen nam ngay chinh gitra tran no.

“C6 nghia la gi nhi?” Ba Lydia tw héi. “Cé phai la mot phép la khong? Hay la mét diém béo?
Chuyén nay la may hay rui day?”

“T6i khong biét,” 6ng Melas néi. “Chi cé thay tw té€ méi giai thich dwoc.”
“Vay thi ta hdy dwa n6 dén cho thay tu té,” ba Lydia ndi.
“Pay khong phai la ctru ctia toi,” 6ng Melas dap. “N6 thudc vé Ngai Pericles.”

“Néu viy thi ong phai mang n6 dén cho Ngai ay dé cho Ngai ay quyet dinh s6 phdn no,” ba
Lydia kéu lén. “Va di nhanh gium, toi xin ong day. Toi khong muon c6 smh vat nay trong nha.
C6 khi n6 da bi ém bua. N6 c6 thé mang moi diéu xui xéo dén cho chiing ta.”

“Nhung ciling c6 thé 1a mang dén vin may,” 6ng Melas dap.

“C6 thatla bd sé mang con chién d6 dén Athens?” Dion hoi.

A

“Ur,” 6ng Melas tra 1o, véi mot sw mau man dang ngac nhién, “ngay-mai.”
“0Oi,” ca Dion va Daphne lap tttc kéu Ién, “lam on - cho con di véi.”

“Khoéng duwoc,” ba Lydia ngan chdn ngay lap tirc, nhung 6ng Melas noi, “Dirng nong voi, vo ta.
Hay lang nghe tleng nodi cua cac vi than. Bon tre sé hoc hoi dwoc rat nhleu diéu tir chuyen di,
day la co hdi hoc tap ctia ching. B6 con t6i chi di khoang chirng hai ngay thoi, néu troi yén bé
lang.”

Ba Lydia im lang mot luc lau khlen cho cap doi song sinh muon nin thé. Cubi cung ba bao:

“Thoi duoc, néu do 13 y muén ctia cac than cac than sé to dau hiéu cho ta. Va bé con 6ng co thé
ngu lai nha cta anh trai toi, Phaon, ngudi tho déo da. Lau roi toi khong gdp anh 3 ay, ke tir lac
anh 3 ay ket hon véi c6 vo nguoi Athens do6, nhung chic chin 1a anh 4y sé don tiép bé con 6ng
niém né.”

Vira néi ba vira chim cham ding 1én, rai mot nhim hat 1én ban tho, dong thoi khin nguyén voi
than Hermes, vi than cta cac I khach dé duoc than chi dan. Khin xong, ba chay vong quanh
san, hai tay che kin hai tai. Lic chay tré lai cho ca nha dang té tuu bén 16 swéi, ba dot nhién bé
tay ra. Luac do, hai chi em song sinh dang to nho vé&i nhau.

“Nay, em c6 nghi 1a b6 me cho-chi-di khng?” Daphne ho6i Dion, diing ngay vao lic ba Lydia bo



tay ra khoi tai. “Pi” 1a tir dau tién ma ba nghe duorc.

“Dau chi té sw ung thuan,” ba Lydia kéu Ién. “Cac con sé di! Me da cau nguyén voi than Hermes,
roi bit tai lai, chac chan tir dau tién me nghe khi bd tay ra chinh 13 cAu tra 1&i cho 1&i khan
nguyén ctia me. Va tir d6 chinh 1a “Pi”. Mau mau 1én giwong ndo, cac con, vi ngay mai cac con sé
phai khéi hanh tir sém.”

Daphne hau nhw khéng thé tin dwoc vao tai minh. Chang ai da dong gl dén quan niém con gai
phai & nha! C6 bé nhanh chéng chay bién 1én tang trén trudc khi cé ai do kip nghi dén diéu nay.



V. DI ATHENS

To mo sang hom sau, ba Lydia ding trudc ctra nha, trong theo ba hinh hai khuit dang trén con
dwong dan ra thi trdn Ambelaca. Ong Melas di dau 6m theo con chién duoc boc trong ao
choang cua 6ng, hai chi em sinh déi di sau, moi dtra mot tay khé né vac theo cai gié ma ba
Lydia da cin than bé vao d6 mot cap gia cam, it trirng twoi, mot khoanh phé mat lam qua cho
nha Pericles, ngoai banh mi va phé mat cho 6ng Melas va bon tré. Hai chi em phan khoi dén do
mudn nhday mua trén duwong thay vi bu'o'c di néu nhw khong bi cai glo tri lai, nhung c* moi lan
Daphne qua phan khich, Dion lai nhac, “Coi chitng gié tritng d6,” con moi Ian Dion quén va
hirng chi, Daphne lai néi cau do6 véi em minh.

Bon ho di gan duoc mot dam thi dén con dwong dan 1én lung doi, tir trén cao qua d6i nay nhin
xuong co thé thay ca thé gioi. Ngay bén dudi chan ho la bén thuyen cda thi tran Ambelaca, va
xa xa phia trudc la mdt nuwdc xanh lo cua vinh lap lanh duoi lan gio budi sém. O’ bén kia Vlnh
bon ho co thé nhin thay nhing dinh thy mau trang cia bén cang Piraeus, va xa hon nita 1a day
nii mau xanh lo noi mat troi vira 16 dang. Khung canh doé that Ia xinh dep dén do bon tré déu
dit gié xudéng, ca dng Melas ciing dirng ling nguwdi ma nhin ngam.



Nhu’ng day nu1 mau xanh lo phia xa xa Piraeus chinh la nhitng ngon doi & thanh bang Athens,”
ong Melas néi. “Ngon doi cé dinh bang phang kia chinh la ngon doi than thanh Acropolis. Con
ngay duoi cho minh ding day,” 6ng ndi thém, chi tay vao ng6i nha mau trang _gan dinh doi,
trong ra bién, “la ngdi nha cua nha tho Eurlpldes ong ay da tir bo thanh pho 6n a va ndo nhlet
dé tim mot noi trd ngu vang vé trén dao Salamis nay.’

“Tho ctia 6ng dy la tho thir thiét hd b6?” Daphne hdi.
“Nghe ngudi ta ndi viy,” 6ng Melas tra 1o, “du b6 chwa bao gior doc bat cir bai nao.”

“Con wéc gi minh blet viét.” Daphne tho dai. “Cai gi cling dugrc, khong ct phai la tho! Cho du
chi 1a nhitng 1&i nguyén dé deo quanh c6 g bui nhin rom cling dwoc. Con thich viét!”

“Con gai khong can pha1 biét viét,” ong Melas néi. “chir nghia khong dem lai ich lgi gi cho cac
ba ndi tro dau. Ta con chua biét phai cho Dion di hoc & dau nita. Pdo Salamis nay khéng cé
trueong.”

“Oi chao!” Daphne nghi, “lai thé nira r6i.” Nhung c6 bé khong néi ti€ng nao, cir lang 1é theo sau
ong Melas xuong doi roi vao dwong lang.

Bon ho nhanh chéng dén bén cang noi thuyén bé neo dau. Lic cdp doi song sinh va 6ng b6 dén
noi thi da c6 hanh khach trén thuyén.

C6 hai nguoi néng dan linh kinh xach theo cac gié trirng va rau, roi lai co mot ba ldo mang mot
thung banh mi. KEé ba la mot nguoi danh ca xach theo mot gié lwon. T4t cd bon ho déu di dén
khu cho & Piraeus dé budn ban nong san. Ong Melas bé con chién trén tay, treo vao ng01 bén
canh hai nguoi nong dan, doi dién voi nguoi danh ca. Dion ngoi sat bén, dé cai gio lén dau g01
Daphne thi phai ngoi ké bén nguoi danh ca va gio lwon. Bon lwon ludn lach ren ret trong gio
trong phat khlep, Daphne ctr rung minh moi khi nhom vao gi6. C6 bé sg nh& c6 con nao do
sOng ra ngoai quan lay chan minh. Bon chung trong gom ghiéc hét nhw lodi rdn, ma cadm nhan
cua Daphne vé ran thi cling y chang nhuw nhitng dira con gai khac Tuy nhién, cod bé blet noi ra
khong ich gi. Khong con cho nao khac dé ngbi, vi vy cd bé c6 nhé minh 1a mot ngwoi Sparta,
mac ké bon chung.

Khi tat ca hanh khach da yén vi, cac tay cheéo thuyén lién vao cho trén bang chéo, vién thuyén
trudng phat tin hiéu, va thé la con thuyen go6i dau lén nhiing lon séng xanh huong vé phia dat
lién xa xa. Thoat dau moi chuyén déu 6n. Khong c6 tleng dong gl ngoai tleng khua mai cheo,
tiéng ho cda nhu'ng ngwoicheo thuyén khi ho nhip cheo, va tiéng nwdrc vo vao man thuyen Con
chién van nam yén ang trén canh tay cia 6ng Melas, thé nhung bong c6 mot cai gi do lam cho
n6 kho chiu. N6 ngéc dau lén, budt miéng kéu mot tiéng be, roi ‘khong hiéu thé nao chudi ra
khoi vong tay 6ng Melas roi tot vao cai gio dung lwon! That 3 mot tran chién ngoan muc! Bon
lwon trwon, con chién truon, may ma chan no6 da bi budc vao nhau chtr khéng thé nao noé ciing
phéng tot xudng nuérc, va ngudi viét danh chiu, khong biét viét tiép ra sao.



Nguwoi danh cd gdm 1én tirc gian. “Loi cai con chién khdn nan ctia 6ng ra khoi gio lwon cda ta
ngay,” 6ng ta hét toang.

Ong Melas khong doi dén luc bi quat, 6ng da kéo con chiénra roi, nhung n6 c cwa quiy dinh
thoat, chién va lwon lwon that sw lam ndo dong ca con thuyén.

“Ngobi yén coi,” vién thuyén truedng gam 1én. “May ngwdi mat tri hd? Mudn xuéng bé mo cua ca
dam ha?”

“Lay than Poseldon Xin ctru gidp chdng t6i!” ba 1o ban banh mi kéu Ién. “T6i khong mudn lam
moi cau ca.”

“T6i ciling vdy,” mot ngwdi ndéng dan gidn div. “Tot nhit 1a 6ng nén thit bon chién ctru ca 6ng
trudc khi mang ra cho,” 6ng ta néi véi Melas, “nhw vay thi an toan hon cho bon t6i.”

“Con chién nay khong phai danh dé ban,” 6ng Melas tra 1oi. “T6i khong ddm giét nd. N6 chira
dung mé6t diém bao gi d6!”

“Diém bdo?” ba ldo ha héc.

“Xin cac vi than thwong ctru giup! Toi cling chang biét 1a diém gi?” 6ng Melas chi tay vao cai
sung. “NO chi c6 mot sirng,” 6ng noi.

Tat ca bong im bat. Bon ho tip trung nhin vé phia con chién. Moi nguoi Ian lwot s¢ soang cai
sirng ctia nd. Mat ho déu tron to.

“Chuwa tirng nghe néi dén moét chuyén nhw viy,” mét trong hai ngwdi ndng dan 1én tiéng.
“Con vat nay cua ai?” nguwoi kia hoi. “Co phai cia 6ng khong?”

“Khoéng,” 6ng Melas dap, “n6 thudc quyén s& hittu ctia Pai quan Pericles. N6 sinh ra trong nong
trai ctia Ngai 4y. T6i mang n6 dén Athens dé Ngai 4y quyét dinh xem nén 1am gi véi né.”

“Co diém bao & nong trai cua Ngai Pericles u?” ba lao kéu lon tleng “T6i doan chic no sé dwoc
gidi theo hudng tot lanh cho Ngai 3 ay, bo1i vi ai cling ung ho Ngai ay ca. Lay cac than tha toi cho
toi, nhung qua that tdi khong hi€u vi sao cac than cir hay up up mé mao.

“Suyt, cai ba ndy,” mot nguoi ndng dan nhic. “Ché ¢ néi x4u cac than, doi khi nao ching ta dat
chan 1én datlién da.”

Ba lao khép miéng lai. Hai nguoi ndng dan va 6ng ldo danh ca cb ng01 cang xa nha Melas va hai
dira tré cang tot, va chang ai néi thém gi nita cho dén khi thuyén cap | bén an toan. Hanh khach
luc tuc leo 1én bén. Hai nguwoi nong dan, nguoi danh ca va ba lao déu voi va 1én dwong ra cho, va
hdn [a khi dén noi, lui ctia ho phai hoat dong hét cong suit baéi vi khi 6ng Melas va bon tré di
ngang qua cheo, c6 nguyén mot dam dong td mo deo bam theo sau chi dé xem con chién va
hong hét xem c6 ai gidi thich dwoc mot cai chuyén la doi nhw vay khong.

Ong Melas chang thém dé y dén bon ho, ci* rdo chan ma di, chang may chéc bo con ho di dén
phia dong thi tran, dat chan 1én con dwcrng lat da chay xuyén subt tr bén cang Piraeus dén
trung tam Athens. Con duong nay dai gan nam dam, c6 hai birc twong xay bang da bao boc & xa
xa. Dén day, dam dong to mo moi chiu bubng tha bon ho. Ba b6 con ta ta di xuyén qua cac
vuron cdy 6 liu va viedn nho hwéng vé Athens.

“Dwong thé nay thi khong ai s¢lac c3,” Dion ndi véi 6ng bd, “du c6 mudn cling khong lac duorc.



Khong ai c6 thé tréo qua cac birc twong.”

“Hai btrc twong d6 dé 1am gi hé b6?” Daphne héi. “Con thay that ngé ngan khi di xay nhitng birc
twong cao nhw vay ngay bén trong thanh pho.”

“Nghi ki thi con sé thdy chang hé ngé ngin dau,” 6ng Melas tra 1oi. “Ngai Pericles da xdy nhiing
btrc twong nay, dé néu nhw co ké thu dén xam lang, dan thanh Athens ludn c6 mot 16i di an toan
dan thang ra bién. Khéng c6 n6 thi ca thanh bang sé chét doi bén trong cac birc twdng thanh.”

“Ngai Pericles han 1a hiing manh va thong thai khong thua gi cic vi than, con nghi viy,” Daphne
noi.

“Ngay ay duwoc nhw vay la nho vao sw trg gidp ctia cic than, chuyén doé thi khéng c6 gi phai
nghi ngo,” 6ng Melas dap.

Khi b6 con ho di dwoc nira dwong, Dion bong tha rét quai gid, nghe thich mot cai.
“Coi chirng may qua trirng d6!” Daphne gat, nhung c6 vé nhw Dion khong hé nghe thiy.

“Nhin kia! nhin kia!” cdu bé kéu to va chi tay vé huéng dong. O’ d6, trén nén troi, trén dinh nai
Acropolis than thanh, c6 mot hinh nhan khong 16 téa hao quang dwéi anh mat troi.

“Cai gi vay?” ca hai dra tré cung kéu 1én mot lwot.

“P6 la twgng dong cua nit thin Athena, vi thin bao tro thanh bang Athens,” 6ng Melas noéi.
“Cling do Ngai Pericles lam ra a?” Daphne hoi.

Ong Melas bat cudi. “Khong phai dau,” 6ng dap. “Con dirng nghi moi thir & Athens nay déu do
Ngai Pericles lam ra. Du 6ng ay that vi dai, nhung 6ng ay khong phai la moét diéu khac gia.”

“0,6,” Dion kéu 1én, “Em mudn xem ddu twong Gorgon véi nhirng lon téc ran. Chi c6 nhé nguoi
khach la da ké n6 nam trén tam giap cua pho twong khong?”

“Uc,” Daphne rung minh. “Chi khong nghi 1a chi thich n6 dau. Chic 1a ciing gém ghiéc gidong
bon lwon.”



“Di tiép, di ti€p” 6ng Melas thic. “C gilr tdc dd nay thi cic con chang kip thiy gi dau. Hét ca
ngay gio!”

Hai chi em lai nhdt gio 1én, roi ca ba réng ran vao thanh phs, chang bao lau ho da dén cong
thanh. Vao thanh roi, ho lai tiép tuc bing qua rat nhiéu con dwong thang thém dan dén nha cta
ngudi dan 6ng vi dai nhat thanh bang Athens.

“La noi nay,” cudi cuing 6ng Melas cling dirng lai & mot trong s6 cac ngbi nha.

“Day la nha cha Ngai Pericles sao a?” Daphne kéu 1én. “0Oi, con ctr twdng nod phai la ngdi nha 1én
nhat & Athens, nhwng trong né cling nhw nhitng ngdi nha khac théi.”

“Ngai Pericles khong thich choi noi,” 6ng Melas giai thich, khi 6ng nhic cai vong go ctra len.

“Ngai a ay qua noi tiéng roi khong can pho truong nita. Ngai 3 ay quan tam dén viéc xdy dung cac
cong thu tir té cho thanh phé hon la khién cho hang x6m lang giéng ghen ti véi minh. Cac con
hiy tirbo y y nght sw vi dai dong nghia voi sy giau co va xa hoa, néu khong cac con chang phai l1a
nhitng ngudi Sparta chan chinh, cling khong phai 1a nhitng ngudi Athens tét lanh.”

No6i xong, 6ng Melas tha vong ctra ra. Ngay 1ap ttec, mot ngudi khudn vac ra mo ctra, 6ng nay vo
cung ngac nhién khi trong thay 6ng Melas va hai dira tré song sinh.

“Ngon gi6 nao da thoi ong tir ndng trai dén day?” 6ng ta hai.

“T6i mudn dén trinh dién phu nhan cua Ngai Pericles,” 6ng Melas cung kinh tra loi. ‘“Téi cé viéc
quan trong.”

“Moi vao, moi vao,” nguoi khuan vac néi, nhoén cuoi tir té. “Ca cac cdu nhé nay nira,” ong can
than thém vao, va tranh sang mét bén nhwong duong. Dion vira dinh mé& _miéng ra gidi thich
Daphne khong phal la con trai, nhvfng Daphne tim hong cau ta, lac ‘dau quay quay. “Ctr dé 6ng
Ay nghi nhw thé di,” c¢6 bé ndi, x5c lai x6ng 4o cho ngin bang véi clia Dion.

Bon ho dugc dan qua mot doan hanh lang vao trong san nha, nguoi khuan vac bao ho cho ¢ do
trong ltic 6ng ta di mdi ba cha. Ngoi nha, du khong khac may so voi nhitng ngoi nha gidu c6
khac & Athens, nhwng van ctt xinh xan hon tit ca nhiing noi ma bon tré da di qua. San nha lat
da hoa cwong, ban tho than Zeus dugc dat ngay gitra san, cham tro tinh xao. Léi ra vao cac
phong . déu dwoc treo man xanh. Lai c6 mot can phonglon, chlnh gitta co bép lo, ‘phia bén kia co
clra tro ra san sau, giong hét nhu & nha bon tre. Chang may choc, mot canh clra m& ra, va ba
Telesippe, vo cua Perlcles xuat hién. Ba 1a mot phu nit to lon, tho rap, thap tung ba cé ba cau
con trai, hai ngwoi 1a con rudt cia ba va nguoi kia 1a Alcibiades, mot anh chang dién trai, von l1a
can vé cta Pericles va ciing Ia ngudi nha clia 6ng.

Ong Melas tién lai chd ba va céi 4o choang ctia minh ra.
“0, Melas, dng c6 cai gi d6?” ba Telesippe ngac nhién khi trong thiy con vit nhé mau den.

“Mot diém béo, thua ba,” 6ng Melas noi hét strc nghiém chinh. “Con ctru duc nay vira dwoc sinh
ra ¢ trang trai cua chong ba. That ki di 1am sao, né chi c6 mot sirng. Téi mang né dén cho ba, vi

ta can giai doan diém nay. Tdi tin 1a né mang la1 diéu lanh.”

Ba Telesippe nhin con chién, mat bdng tai xanh. Ba vo hai tay vao nhau. Nguwdi khuan vac va
mot nd 1é khac lap tirc xuat h1en

“Hay 1én dén tho moi thiy tw té Lampon dén diy cho ta,” ba ra 1énh cho ngwoi no 1é. Con nguoi



khuan vac thi ba dan: “Khi nao thay tw té dén, hay vao trong bio v&i Quan Chap chinh.”

Nguwdi nd 1€ 1ap tirc bién di, con  nguoi khuén vac tré lai vi tri cua ong ta & 16i ra vao. Du rd rang
ba Telesippe lo 1ang, phlen muon vé diém la nay, ba mau man chu muc vao cai gié ma Dion va
Daphne dat trwdc mat ba. Sau khi bon tré da lay phan an trwa cia minh ra, ba goi mot nit no6
dén, giao cho chi ta gia cAm, tritng va phé mat.

Ba nguwoi con trai, trong luc do, tim tum quanh 6ng Melas va con chién, hoi han du thir chuyén
vé nd va nong trai. bBuoc mot luc thi ngwoi khudn vac tro lai, dan theo thay tw té. Hai chi em
song sinh chua bao gio gap bat ctt thay tu té ndo, vi trén dao chang cé ai lam viéc nay, cho nén
hai d&a c nhin cham cham vao con nguoi du‘(yc cac than ban cho khd nang doan diém giai
mong do. b6 1a mot nguoi dan dng cao va gay, c6 cdp mat den tdi nhin hoi soi méi. Ong ta van
mot chiéc 4o choang dai mau trang, deo mot vong nguyét qué trén tran, mai téc den ctia dng ta
tuén xuoéng co6 thanh nhirng lon dai, roi rac.

Ong ta vira vao san va tién dén vi tri bén canh ban tho thi tim man xanh che canh ctra bén phai
md& ra va mot ngudi dan 6ng cao rdo co dang dap ton quy bwdc vao. Dion va Daphne biét ngay
do la Perlcles Khong ai khac trén doi co duoc than thai nhw vay ca, bon tré nghi. Hai dira quy
gbi xudng, c6 cam giac hét nhw ban néu ban tinh c& gip mit Tong Thong Hoa Ky vay. Pericles
khong di mot minh. Theo sau Ong con c6 mot nguwoi dan ong khac, cling cao 1on, mac mot tam
4o choang dai mau tring, ca hai cung tién lai gan ban tho.

“Nguoi khach la kia!” Daphne thi tham v&i Dion mot cach sting sot. “Em nhé khong? Bac ay da
néi la biét Ngai Pericles!”

Ngudi khach la bat chuyén véi 6ng Melas va vui vé dat ban tay 1én dau hai dita tré song sinh.

“bay la nhitng nguoi ban cii cia toi,” 6ng gidi thiéu voi Pericles. “Mua xudn trudec, toi da co dip
nghi lai mot dém & nha ho.”

Pericles da chao thay tw té trwdc dé roi. Gior thi dng quay sang mim cwdi védi bon tré va tro
chuyén cung 6ng Melas.

“Ta nghe n6i c6 mot diém la vira xay ra & ndong trai cia ta,” dng noi.

Thay vi tra 10i, 6ng Melas tré vao con chién, con vit bong dung cwa quiy khéng ngirng, tim
cach thoat khéi tay 6ng.

“Khong nghi ngo gi diém bdo nay coé lién quan dén Quan Chip chinh diy,” thay tw té trinh



trong. “Xem con ctru dwc nay nhdy mua nhw thé nao khi Ngai iy xuit hién kia!”

Pericles ra hiéu cho ngwoi khach la. “Ong nghi gi vé diéu nay, Anaxagoras?” Pericles hoi, miéng
mim cuwoi.

“Toi khong pha1 la nha tién tri,” ngwoi khach la cling mim cwoi. “Thay tw t€ méi la ngwoi giai
cau do nay.

Thay tw té Lampon tién vé phia trudc, va voi diéu bo hét strc long trong, 6ng ta but may cong
16ng ctru, dat no 1én hon than nong phia trén ban tho. Ong quan sat cac cong 16ng xoan lai khi
bi dot chay va ké tai nghe ngong. “No6 kéu ti tach nghe vui tai,” dng noi, “con vat nay, vi vay,
mang lai dlem lanh cho nha 6ng, Pendes a. Thay vi hai sirng, con vat nay chi c6 mot! Thay vi co
hai phe phai & Athens, mot phe ung ho Pericles, mot phe chéng, tir bay gio sé chi c6 mot! Ca
thanh bang sé thu vé mét méi dwéi quyén lanh dao cua Pericles, nguoi tir Olympus([7].”

'"

“Ngoi khen cac than!” ba Telesippe mirng ré tung ho.

Thay tw t& vo tay va cui dau thip xuong to y ton kinh, Dion dé y thay 0 ong ta do xét thai do cua
Pericles qua nhiing lon téc phu loa x0a cua minh. Quan Chap chinh van dirng im lim bén canh
6ng Anaxagoras, khong ai trong hai nguo1i to ve an twong véi tro phu phép nay. Tran thiy tu té
nhan lai dwéi vong nguyét que.

“Ta sé lam gi vé&i con vat nay diy?” Ba Telesippe héi, khi thay tw té€ Lampon da ngang dau tré
lai.

“Hay gri no vao dén tho' nhw mot cha €. Vi n6 mau den, né sé dugc hién té cho cac vi than cai
quan thé gi¢i bén dwdi,” thay tw té tra loi.

Ba Telesippe lap tirc goi mot nod 1€ dén. Ong Melas trao con chién cho nguoi nay, thay tw té
nhan mdt mén tién hau hinh tir tay Pericles roi ra vé, theo sau 1a nguoi no Ié.

Ong lam rat t6t, da kip thoi dwa con vat nay dén cho ta,” Pericles ndi v&i dng Melas khi canh
ctra khép lai sau lung thay tw té. “Hay nhan phan thu'ong cho cong lao kho6 nhoc cua 6ng,”
Pericles dat mot dong tién _vang vao tay ong Melas. “Con hai cdu bé nay,” 6ng ndi thém, mim
cwdi niém né, “cac chau cling c6 cong trong viéc dua vat dua né dén day. Cac chau cing sé
dwoc nhan thlro'ng Noi roi, Pericles tang cho moi dira mot ddng xu, va sau khi da nhan loi
cam on cda béd con ho, ong tirc toc ra khoi nha, theo sau la Anaxagoras. B6 con dng Melas ciing
tir biét ba Telesippe va may nguwdi con trai roi di khéi doé.



Khi ré qua goc duong ké tiép, ong Melas méi thé hat ra: “That la qua tri twdng twong cta bo.
B6 hy vong sé& khong c6 thém diém la ndo nita trong thoi gian téi."

“Néu diém 3 ay mang chung ta dén nha Dai Quan Pendes, con mu6n né ctt xay ra it nhat moi
tuan mot Ian!” Dion thich thi, nhin that 1au dong xu ma Pericles da tang.

“Chi cling vay,” Daphne thém vao, phan khoi. “Du Ngai Pericles c6  khong cho ta bat ctr thir gi di
chang nira, chi van muén den Athens chi dé dwoc nhln thay Ngai ay thoi! Ngai a ay trong ctr nhu
la mot vi than. Chi thay vay. Ong Melas bat cudi. “Con noi ctt nhw bon nguwo1 Athens & day
vay,” 6ng nhan xét. “Ho goi Ngal ay la nguoi twr Olympus vi ho ciing cam thay nhw con vay. Puwa
cho ta dong xu clia cac con ndo,” 6ng néi thém. “Ta sé& cat ching vao tdi cho an toan.”

“Du sao,” Daphne vira néi vira dua dong xu cho b6 cit, “con rat mung rang con vat d6 mang lai
diem lanh cho Ngai Pericles. Ba ldo trén thuyén da néi diing. Ba 4y bao d6 Ia diém lanh.”



VI. LE HOI NO’ THAN ATHENS

Bo con ho khoi hanh tir rat sém nén sau khi xong viéc & nha cta Pericles thi van chua het bu01
sang, ong Melas dan hai dia tré dén Aggra, trung tam thwong mai va cling la tam diém cta cac
hoat dong xa hoi & thanh bang Athens. O’ ddy c6 nhiing khu cho budn ban di moi vat dung can
thlet cho cudc song ctia nguoi Athens. Hai chi em song sinh chwa bao gio hinh dung ra trén doi
lai c6 nhiéu thir dén nhuw vay. Khong chi c6 trai cdy, thit tha, ca mu, rau twoi, hoa hoéet, ma con
c6 cac quay ban dé gom sit tinh xdo, vai vc théu thua di mau ruc rd, tham chi c6 ca sach nira.
Nhiing sach nay khong dwoc dong quyen nhw cia ching ta ngay nay. Ching duoc viét trén
nhitng cudn giay da, va duoc chat dong trén quay nhw nhitng thanh cui. Xung quanh khu cho c6
nhiéu mai vom dlro'c chéng d& bang hang cot da, diém trang bang ’hang day tuong dong. Ngay
trung tam c6 mot ban the lon, tho 12 vi than trén dinh Olympus, cac than ma nguoi Hy Lap tin
la quyen Iwc nhat trong vo s6 cac than ctia ho. C6 rat nhiéu dén tho & Agora, phia sau cac den la
do6i nui Athens véi ngon nui than thanh Acropolis, noi linh thiéng nhat trong sé cac noi linh
thiéng, nam vé phla Nam.

Ong Melas di nhin thay tat ca nhing canh twong nay trudc day roi, nhung hai dra con 6ng thi
ding la nhu lac vao mot thé gioi khac. Ong dat tay hai con, mbi dta mot bén, dén mot gbc
khuat canh cai quiy c6 may c6 thiéu nir dang dirng ban vong nguyét qué, & dé bon ho vira dung
bita trwa vira quan sat nguoi qua ké lai.

Chi cé may nguoi ban hoa, ban banh mi, va cac ¢6 nang thoi sao la phu nit, con lai thi toan la
dan 6ng. Co may ong b6 ra cho mua lu'crng thuc dung trong ngay. Moi nguoi c6 mot n6 1€ xach
gio theo sau, vi khong c6 nguoi dan dng nao ¢ Athens lai tw minh xach do. Ludn c6 né Ié 1am
chuyén do6. Lai c6 nhitng ngu¢di dan 6ng mac dong phuc dai gan glong ao choang, dau buoc dai
bang, khudn mat nghiém nghi di qua di lai tro chuyén voi nhau. Va cling c6 kha nhiéu cau tro
nhé, theo sau la cac “doc hoc”, tirc cac nd 1€ 1on tudi chiu trach nhiém mang vac sach vé va
chim lo cho swan nguy cuiia cac cau am.



Dot nhién, khong biét cé chuyén gi d6 ma ddm dong bong d6 x6 vé hwdéng Nam.
“Bon ho di dau thé a?” Dion hoi.

Thang bé nguoi Sparta hung ton nay kém qua,” mot ngwoi ban vong nguyét qué pha ra cuoi.
“N6 tham chi con khong biét dén 1& hoi thudng nién ctia thanh Athens nita. Chay ra d6 ma xem
di, thing ng6c!”

Ong Melas ném cho c6 thi€u nit mot 4nh mat tdi sam Ong khong thich nguoi ta goi Dion la

‘ngwoi Sparta hung ton”, ciing khong thich chit” ngoc nhung ong ciing biét r6 la & Athens thi
nguoi Sparta dung co trong mong duoc déi xi tir té. Nghl vay nén 6ng chang thém noi loi nao
ma lap tirc dirng 1én dit bon tré di theo dadm dong.

Bon ho dén con ddc thoai thoai dan 1én dinh Acropolis, roi ctr the theo dam dong di bo 1én phia
trén. Puoc nira dwcmg, bong moi ngwdi nhdo nhao, chen lan, x6 diy, roi c6 tiéng ho to: “Tranh
duwong cho doan ruéc.” Pam dong dat ra hai bén, 6ng Melas va hai dua tré song sinh may sao
duoc ding ra phia ngoai cung, nén co6 thé thiy r6 doan thyc hién nghi thirc ton vinh nir than
Athena leo 1én con doc dai va mat hit sau canh ctra lén.

O’ dén the Erechtheum, mot Ltrong nhiing ngoi dén co xwa nhat cda quan thé Acropolis, c6 mot
pho twong nit than Athena bang gd, nguwdi Athens tin rdng né tir trén trod roi xudng.

Trong mat ho, pho tuong rat la linh thiéng, cho nén hang nam ho déu té chirc mot 18 hoi, dem
ao choang va cac moén do6 trang sirc trén minh pho tuong xuong lau chui, giat giti. Nam nay, cac
thiéu nit Athens con théu cho nit thin mdt tdim 4o choang mé&i tuyét dep Nguwoi ta can than
rwérc nd 1én dén tho va dang cho nit thian trong mot nghi thirc vé cung trong thé.

Hai dora tre chwa bao gio nhin thay nhiéu nguwoi nhuw vy trong doi. Dan dau doan ruéc la
nhitng nguoi dan 6ng c6 quyén luc nhat trong thanh Athens, va nguoi co quyén lwc tdi cao
trong s6 do khong ai khac hon la chinh khach Pericles. Bi gan Ong la triét gia Anaxagoras diéu
khac gia vi dai Phidias, kién truc sw Ictinus - nguoi da thiét ké ra ngodi dén tho méi ma nguoi
khach la ting ké véi bon tré. Ngoai ra con c6 nha soan kich Sophocles va nha tho Euripides,
ong Melas nhan ra tat ca bon ho, mét 1a vi ho rat noi tiéng trong dan chung, hai la vi dng da
nhiéu lan gdp bon ho ¢ nha cda Pericles hodc thay ho di dao trén duwong pho Agora trong
nhitng chuyén di Athens trwdc day. Ong c6 thé diém mat chi rd tén tirng nguoi.

"Nguwoi dan ong ki di co cai miii héch di phia sau nha soan kich Sophocles la triét gia Socrates,”
6ng noi. “6ng ay ciing la ban cua Ngai Pericles, du dong ay nghéo tung va ki di, lai con thich dlrng
gitra cho huyén thuyén véi bat ki ai mudn nghe ong ay.”



“Cé dén ha1 triét gia & Athens 1an ha b8?” Dion hoi. “Con twdng chi c6 moi 6ng Anaxagoras la
triét gia.”

Ong Melas bat cudi. “Triét gia & Athens nhiéu nhw ong trong t6,” 6ng dap, “ca cac nha tho ciing
Véy."

Chiéc 4o choang théu tuyét dep duoc dat trén mot c6 xe c6 hinh dang nhu con thuyén, gio mai
xuét hién, ddm dong tram tré khen ngoi khi chiéc 4o dwoc rudc ngang qua. Sau 4o thi dén mot
top thiéu nit doi gio, doi vo trén vai. Tiép theo 1a cac ba 16n tudi, vi phu nit cling duoc phep
tham gia 1& hoi nay. Sau ho Ia mot top thanh nién trai trang ng01 trén lung ngira, ngoai ra con

c6 rat nhiéu thanh nién dan may con bo c6 budc no dé lat nira s€ lam 1& sat té. Poan ruéc dai
dén do khi khiic dau da 1én dén dinh con déc thi khic dudi van con nhi nhang phia dwéi dwong,
Poan rudc cir thé tuan tw tién Ién d6i, nhw mot dwong chi manh gitra hai bén dam dong, chi
dén khi khic dudi di qua hét, nguoi dan méi Tuc tuc khéa dudi, cung tién Ién dinh dbi than
thanh.

Ong Melas va lii tré chen chtic véi nhitng nguoi khac, nhung vi c6 qua dong ngwoi nén dam
déng di chuyén hét sitc chdm chap. Khi bé con ho dén dworc gan ban tho phia trudc dén
Erechtheum thi cac nghi thirc da hoan tat, khong gian suc nirc mui khéi va thit nwéng.

Bira tiéc két thidc thi troi da vé chiéu, dam dong van con tum tum day trén dinh Acropolis.
Ching 13, nhuw mot phan cua 1& hoi, nguoi ta td chirc rat nhiéu tro choi va chwong trinh biéu
dién. Dion va Daphne mai mé xem c4c tro nuot ki€ém, nhao 1on, roi xem may nguoi dan 6nglam
ao thuat, dén noi quén beng mAat cai dAu Gorgon va mé tdc ran, thir ma Dion rit mudn xem.
Daphne 1 ngwoi dau tién nhé ra chuyén dé.

“Ta di xem den tho méi ma Ngai Perlcles cho xday dung & dang kia. Cac con c6 mudn di xem
cung khoéng?” 6ng Melas hoi hai con. “(r dau a?” Dion héi lai. Ong Melas chi tay vao nhitng khéi
da 16n & phia Nam ctia dinh Acropolis. Ping Itic d8, Daphne swc nhé ra dau twong.

“Dion mudn di xem dAu ran Gorgon,” c6 bé noi.

“Vay thi,” 6ng Melas tra 1o, “nhanh lén kéo troi toi, ching ta con phai dén nha bac cac con
nira.”

Hai dra tré 1ap tirc chay ngay dén cho birc twong ddng cao 1on & gan 18i vao. Bon tré di dwoc
mot lic thi 6ng Melas m@&i swc nhé ra minh chwa hen cho gap lai.

“Chac chuing ciing chi loanh quanh & gan birc twong thoi,” 6ng tw nhy, va yén tim di xem nguoi
ta xay dwng phan nén méng ctia dén tho Parthenon.

Trong ltic do, bon tre chay vong ra phia truéc birc twong, dom lom lom vao tam giap ho than
cda nt than, noi 6ng Phidias kham dau Gorgon. Qua vay, cai diu nam & do6 voi doi mat mé
trirng trirng va nhirng lon té¢ diy ran xoan xuyt.

“Uc! bung nhuw chi nghf, chi khong thich né chut nao,” Daphne noi, 14y tay che ca hai mat lai.
“Tréng con ghé hon ca may con lwon.”

“Tha di xem cai 6ng nudt ki€ém con hon,” Dion dap. “Minh di xem nita di,” néi roi, ca hai chay
vé phia ddm dong dang tu tip quanh cdi quay nho bén ngoai ng6i dén Erechtheum.

Mai cho dén khi da xem man nuét kiém hai lan, an Itra mot lan, va thay nguoi lam tro thu don
d6 nghé di vé thi hai chi em song sinh m&i suc nhé dén van dé gio giac. Khi ca hai phat hién ra



mat troi da khuat sau nhirng ngon d6i mau tim va nhin ra xung quanh thi chi con lai rat it
nguoi & trén dinh Acropolis, va ong bo thi khong thay dau ca.
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Hai dira cod chay nhanh hét mirc dén chd ngoi dén Parthenon dang xay, nhung ciing khong co ai
& do. Ngay ca tho xdy cling da ra vé. Bon tré bén chay tr¢ lai, nhin xudng con déc dai ma doan
rwdc da di 1én hoi sang, nhung ciing khong thiy tam hoi 6ng Melas. Hai chi em that théu tré lai
chd nir thin Athena, nhung van khong ai doi chung ¢ d6. Chi c6 diu ran Gorgon nhin chung voi
doi mat tron trirng s¢ phat khiép, Daphne con ngé minh vira thdy bon ran chuyén dong.

“Oi, chay di théi,” c6 bé la 1én.
“Chay di dau?” Dion hoi.

“Chi khong biét,” Daphne n01 “Mién 1a tranh xa chd nay! Hay chay tré lai dén Erechtheum. C6
18 b6 dang & d6 tim chung ta.”

Hai dtta rao mot vong quanh ngoi dén co, mot phan da thanh phé tich, van khong thay bong
dang 6ng b6 dau, ca hai tiu nghiu ngodi xuéng cac bac thém dan 1én doan Hanh Lang Trinh Nt o
phia Nam ngdi den. Sé di goi la Hanh Lang Trinh Nit vi thay vao cho céac cot da chong do dén
tho l1a cac bire twong trinh nit tuyét dep. Daphne say swa ngam nhin cac birc twong nay.

“Trong ho that manh mé, glong hét nhw me,’ co bé noi. “C6 ho & day thi minh khong s¢ don
doc nira. C6 1é ta sé phai & day nguyén dém.” “Chi khong nghi 1a ta c6 thé tu tim dén nha bac
Phaon sao?” Dion hdi.

“Thoi,” Daphne kéu lén, rung minh, “khéng dwoc dau! Ngay ca ban ngay con khong tim dworc,
huong ho gior da gan toi roi.

“Dusao,” Dion noi, “lac & day Van an toan hon la lac & nhitng noi khac trong thanh Athens. bay
1a noi tri ngu cda cac vi than ma. Cac than sé chim lo cho chiing ta.”

“Ching ta nén hién mot vat gi d6 trén ban tho,” Daphne ban, “va ciu nguyén, giong nhw cach
b6 vanlam.”

“Chung ta chang c6 cai gi d€ hién té ca,” Dion tra loi. “Chdng ta con khéng cé gi d€ an nira kia.”
Bon tre mét, doila va mat tinh than dén noi khéng noi duogc thém 161 nao. Hai dira ctr ngoi lang

yén trong bong tdi, thuc long ao wéc minh chwa bao gior dit chan dén Athens.

Bong bon tré giat minh nghe co tiéng budc chan phia trén hanh lang. Boan hanh lang & tit trén
cao, ma ca hai thi lai ngoi xom kha thap bén dwéi gan mat dat, nén khong ai tir phia trén c6 thé
nhin thay ching trir khi ho twa vao lan can va nhin xuong Hai chi em 6m chat lay nhau trong
béng t6i, miéng im thin thit. Dot nhién, ca hai nghe thiy cé tiéng néi phia trén dau, cé hai



nguoi dan 6ng dang tro chuyén voi nhau trén hanh lang, ho ha giong rat thap. Ca hai lap tirc
nhin ra giong cia 6ng thiy tw té€ Lampon.

“Nhin dang kia di,” giong dé ndi tiép. “Pericles mai mé xay dung nhiing ngdi dén tho méi khap
Athens, trong khi d6 Ong ta lai bat kinh va lang quén ngoi dén co kinh nhat, thiéng liéng nhat
nay. Perlcles khong so cac than, du chinh cac than da cat nhac ong ta lén dla vi dang tu hao
ngay nay. Ong ta la mot ké phan boi thanh than, to6i ghét dng ta.”

“Ong ndi to qua day,” giong ndi con lai vang 1én.

Ong ta khong chi xao lang cac dén tho cii va tir choi viéc trung tu, ma 6ng ta con xay han mot
dén tho méi ngay trwdc mat chiing ta trén ngon doi than thanh ‘nay,” giong ¢ ctia Lampon tiép
tuc vang lén. “Khong chi la bat kinh, ma con la sw nhuc ma doi véi ong va ngoi den linh thiéng
cua 6ng. Ban than toi sang hdém nay da ching kién suw khinh thuong va lanh dam cua 6ng ta. Ba
vo ngoan dao cua 6ng ta goi toi dén nha dé xem mot con vat bAm sinh ki di. D6 1a mdt con ciru
duc duoc sinh ra & nong trai cia 6ng ta, n6 chi c6 mot sirng - con vat that ki la!”

“Thé 6ng giai thich diém la d6 ra sao?” giong néi kia hoi lai.

“Di nhién la diém lanh cho 6ng ta,” Lampon tra loi. “Toi con ¢6 thé lam dwoc gi khi ma Pericles
dirng nhin ngay & do, va lai c6 ca con cao gia Anaxagoras dirng ngay bén?”

“Cac thin ludn trirng phat nhirng ké khong cé long tin,” giong noéi kia dap, “ma ching ta lai la tw
té lo viéc phung sw cac than. Sao chiing ta khong dwa nhung con nguwoi toi 10i d6 ra trwdc cong
ching?”

“Dung thé, nhung ma,” Lampon néi, “dan chung ton sung Pericles. Ho sé khong tin ong ta la ké
Xau xa. Chung ta phai hanh dong can than, néu khdng sé bi gy dng dap lung 6ng.”

T01 nghe noi chiéu nay ongta dara ben cang Piraeus xem dua thuyen ong thay tw té kia noi,

“sau dg, 6ng ta sé dén du yén tai nha cua tén Hipponicus giau su va vé nha rat tre. Néu nhu ta
phuc san ¢ dé va choc cho 6 ong ta noi gian, thé nao ong ta cling sé thot ra nhitng loi 1€ bang bo
déi voi ching ta, ma khong biét chung ta la cac tw té. Co thé ong ta sé de doa hanh hung ta! Khi
do, ta sé khep 6ng ta vao cai toi bat kinh v&i cac tw té, nghia la bat kinh véi cac than. Khong ai o
Athens ké ca Pericles, c6 thé binh yén vo su sau khi da xic pham dai dién cia cac than.”

“Y hay d6, that dang mit thay tw té ca dén the Erechtheum,” giong Lampon vang lén.

“Chung ta sé c&i bé 4o choang thay tu va xudt hién nhu nhiig nguoi dan ong binh thuong.
Pericles phai khéng dwoc nghi ngo ching ta, néu khong, 6ng ta sé khong dé minh thot ra
nhiing loi 1€ bat kinh voi chung ta, ma thay vao do6 la nhiing 101 gia ddi nhu thuong Ié. Sau do,
moi ngwdi ching ta cé thé lam chlrng cho nguwoi kia, va thé 1a 6ng ta hét dudng chéi cai.”

Néu nhw Daphne khong tinh co nhay miii, thi moi chuyén Xay ra sau d6 han sé rit khac. Nhung
khd noi c6 bé lai hat hoi ding ngay vao lic do! Ngoal tI‘O’l rat lanh va 4m thép, co bé lai ngoi
trén bac thang da lanh, cho nén mé&i c6 mot tleng ‘at-xi” o to khién hai ké dang bay muu tinh
ké ph1a trén Kia giat thot. Hai dira tré so diéng ca ngudi, chi dam len lén nhin Ién, dung luc &
phia trén lan can, hai cai dau khac ciing dang nhin chong choc xuéng.

“Ai d6?” Lampon hdi.

Bon tré s¢ qua khong dap 1oi.

“Mang dudc ra diy,” giong dng thay tw té kia vang 1én, roi chi mot tich tic sau, hai cai dau lai



nho ra khoi lan can, cAy dudc trong tay Lampon hat 4nh sdng 1én mat hai dita tré song sinh, ltic
nay dang ngtra mat nhin 1én.

“Cac nguwoi la ai?” vi tw té€ & dén Erechtheum hoi, “cidc nguoi dang lam gi vao gi¢ nay, hai tén
gian diép nho thé kia?”

“0i, 1am on ma, ching chau khong phai la gian diép,” Dion kéu. Cau bé chang hiéu gian diép 1a
gi, nhung nghi an toan nhat 1a c n6i minh khong phai. “Chting chau bi laca!”

“Lén day ngay lap tirc.” Lampon ra lénh.

Hai d&a tré, chét dleng ntra nguoi vi sg, di vong qua phia kia cia hanh lang, leo 1én cac bac
thém, va dwng run ray truedc mat cac tw té. Lampon gio dudc sam soi that Ki.

“Chang phai ta da gap cac nguoi lic sang nay & nha Pericles sao?” 6ng ta danh giong. Hai chi
em song sinh gat dau.

“Ai sai cac ngwoi dén day?” 6ng ta tra hoi.
“Khong ai ca a! Ching chau bi lac,” Daphne khén khé kéu lén.
“Hirm!” thay tw té kia 1én ti€ng. “Cling c6 thé la nhw vay.”

“Cac nguoi c6 nghe nhitng gi ching ta vira néi khong?” Lampon hoi. Ong ta nim l4y vai cla
Dion, va vi ciu bé khong tra [oi ngay duorc, Ong ta lac lac.

“Noi di, c6 hay khong,” 6ng ta quat.
“C-6-6 a,” Dion lap bap.

Hai thay tw té dwa mat nhin nhau, va Lampon noi: “Hai dtta nay la con cda cai ga da mang con
chién duc dén cho Pericles. Chung no song & néng trai cua 6ng ta.”

The thi chac phai lau IAm nita bon n6 méi nhin thay lai n6ng trai cia minh,” nguwoi kia gleu
cot. “Bon né néi bon né di lac. Hay lam, vay thi ta ct coi nhu la ching di lac. Ong nghi sao vé
viéc dua chung sang chau Phi? Hai dta _nay sé 1a hai nd 1& xinh dep dat gia day! Thuyen di
Alexandria s& khéi hanh vao ngay mai. D& thu x&p thdi ma. T6i biét tay thuyén truéng.”

“v hay d6!” Lampon noi. “Hai dira nay la ngwoi than can voi Pericles, chung cling c6 kha nang
chong lai cac vi than. Nhw vay, viéc ta dua chiing dén mot noi chung khong thé tiét 16 cac bi
mat cla dén tho 1a mot viéc lam diing dan.

Bon tré so hai khong th6t nén loi. Hai tén bat coc day ching mot cach tho bao vao trong dén
tho, dan chung qua mot gian noi that Am u chi c6 vai ngon dudc sang, t&i mot cin phong nhé
xiu nhw cai nha kho ¢ phia sau dén. Khi di chuyen may cai bong den khong 16 do ngon dudc
1cua Lampon tao ra ctr nhay mda trwedc mit bon tré nhw de doa. Pén nha kho, hai tén tw té€ dirng
ai, mé& cura.

“bay s€ 1a noi trd ngu an toan cua hai nguoi dém nay,” Lampon vira n01 vira day bon tré v6 bén
trong. “Mai chung ta sé tim mot noi khac an toan hon cho cac nguwoi,” noéi roi 6ng ta khoa cira
nhét ca hai lai.

Bon tré kiét strc vi doi va so hdi dén ndi dit mang trong minh dong mau Sparta, c hai van ngoi
bét xudng nén da lanh 6m nhau khéc.



“Oi me o1, me oi,” Daphne nic, “sao tui con lai muén di xa me ch?”

“Chi khong nh¢,” Dion néi, ¢d gang ngan nwdc mat, “dau hiéu do6 1a diém lanh ha? Sé 6n ca thoi,
N\ 'I’

vi tir ma me nghe dwoc la “Pi” ma!
“Gia nhw chi dirng c6 nhay miii!” Daphne khoc.
“Nhwng nhdy mii cling la mét diém lanh,” Dion ndi.

“U, du sao, " Daphne ra ve cung coi, du giong c6 bé lac han di va rang danh cAm cip, “khdc ciing
chang dme gi. Ta thir xem xét xung quanh xem coi c6 thit gi trong phong nay khong.”

Can phong t6i om, ngoai trir mot luong anh sang mo hat Xuong tir ctra sO trén twong. Dion va
Daphne bam sat nhau lan tay vao tuong, can than xem xét chung quanh. Dion bong vAp phai
mot thir gi d6. Thira dé la cai rwong dung quan 4o ctia may ong thay tu té.

“Minh x& dich n6 mot chut dwgc khong ta?” Daphne thi tham. “Néu dwoc, minh c6 thé nhin ra
ngoai ctra s6 xem thtt hai dita dang & dau.”

Ca hai cung dirng vé mot phia va ra strc day cai rwong. Cai reong nhic nhich, tao ra mot tiéng
rit ghé ron trén san da.

“Suyt,” Daphne thi tham, lam nhw cai ruong co tai de nghe. Bon tré nin tho theo doi tiéng buéc
chan. Ngoai kia khéng c6 dong tinh gi. Chung ding mot chut, va lai ti€p tuc ddy. Cai ruong lai
rit 1én, va mot lan nita bon tré lai dimng lai nghe ngéng. Sau rat nhiéu né luc, cudi cung cai
rueong cing dwoc di chuyén dén bén dudi ctra s6, hai chi em leo Ién noc rwvong va nhom ra bén
ngoai. Phai dung nhon chan, hai dita méi c6 thé nhin qua bau ctra. Thoi d6 chwa c6 kinh nén
gio dém ctr vO tw thdi tat vao mit bon tré. Ca Acropolis nhwr tim trong 4nh tring. Bén ngoai
vang lang, khong ai lai vang.

Giéng nhw ca thé - gi0i da trum chdn di ngu. Bong, c6 tiéng ct kéu pha v& sw tinh mich, roi mot
con diéu to bay vé phia lii tré.

“P6 la con di€u ctia nit than Athena,” Dion thi tham, “va né bay dén tir hwéng bong. P6 la diém
1anh, 6i, 6 1& 1a chiing ta s3p ra khoi cdi noi chét tiét nay roi!”

“Ta hay khan cau nit than Athena,” Daphne run run. “Chung ta khong c6 gi dé hién té, nhung co
1€ than van sé tro giup chung ta.” Hai tu nhan nho tudi dang tay huwong vé phia troi cao, va
Dion thim thi: X1n giip ching con, h&i nit than Athena, gidng nhu xwa kia than da giup
Perseus giét chét ran than Gorgon.”

“Xin ban cho ching con sw théng thai dé thoat ra khoi noi nay va ctru Ngai Pericles khoi tay



nhirng ké doc 4c,” Daphne thém vao. “Suyt,” Dion thi thao, “bon ho la thay tu d6!”

“Bon ho la nhiing ke ac, du ho c6 lam nghe gi di nira, ho dd mudn giét ngai Pericles,” Daphne
qua quyeét. R01 bong co bé nghi ra mot chuyén: “Co 1 bon minh dwoc gii dén day 1a vi vay!
Minh dwoc giti dén dé canh bao Ngai Pericles vé &m muu cda bon thay tu. Nhung minh phai
thoat khdi day trwéc di. Du gi minh ciing 1a ngwoi Sparta, minh khong dwoc bu lu bu loa nita
ma phai nhanh ch6ng hanh dong.”

“Phai c6 chi diy gitip em mai 1én dwoc trén do,
“Nhwng con chi thi sao?” Daphne hoi. “Sé khong cé ai day chi ca.”
“Em sé kéo chi lén,” Dion noi.
“Em sé bat nglra ra sau mat, c6 khi con cim dau xuéng dit d6 cht,” Daphne noi.
“Du sao ciling ctr thir xem,” Dion néi.

Daphne dy, va Dion du ngwdi 1én, chi mot phit sau ciu bé da ngodi chém ché trén bé cira, hai



chan vat véo nira trong nira ngoai. Cau vin chat tay trai vao ctra s0, nghiéng nguoi xuong, duwa
tay phai cho Daphne bat 1dy. C6 bé dua tay trai cho em, roi ddt tay con lai 1én bé clra va nhay
phdc lén. Dion gitp chi xoay tré lai tw thé ngoi.

“Chd nay ciing khong phai 13 qua cao,” Dion thi thAm. “O’ nha em di phi than tir ban c6ng xudéng
san nhiéu lan roi.

“Hay lam,” Daphne néi, “Em xudng trwdc di, chi theo sau.”

Dion xoay nguoi, ngoai dau ra xa, nhin t& phia. Poan ciu budng minh xuong khoi bé clra, danh
du mot luc, va t1ep dat nhw mot con meo. Cau ta nép sat vao birc tuong clia dén tho, khong bao
lau sau, Daphne cling xuéng an toan ngay bén.

“Gior thi,” Dion thi thAm, “minh sé chay hét t6¢c luwc dén pho twong nit thin Athena.”

Tay trong tay bon tré chay duéi trang, va chang may chdc da ndu minh dwéi chan pho twong
16m bang dong.

“Ta doi & day mot chut, quan sat da,” Dion thi thao.

Ca hai cung ng01 xuéng trong bong dém, nhin nguoc lai. Trai tim hai dra suyt nging dap Khi
thiy hai cai 4o choang 16 ra khoi dén, chung nhan ra ngay do la Lampon va 6ng thay tu & den
Erechtheum. Hai nguoi ho cap sat pho twong dé&n dd bon tré c6 thé nghe réd mon mot nhitng gi
ho noi, du ca hai da c6 giang ha thap giong.

“Ta sé don doi & dau duong Amphorae,” bon tre nghe Lampon noi. “Chic chin 13 6ng ta sé di
qua dwong do. Ludi toi sé co dip noi xa lang nhitng diéu ma t6i khong khi nao dam néi dwéi
16p 4o thay tu.

“May ma 6ng nhan ra li chu6t nhat do,” thay tw té den Erechtheum noi. “Khong thi bon ching
rat c6 thé sé lam dao 16n moi ké hoach cta ching ta.”

“Hai con chudt nhat” phia sau bitc twong tung nam dam vé phia hai cai _bong dang di xa dan
Hai dttra cho cho dén khi t1eng bwéc chan mat han méi nhanh chéng roi khoi noi an nau va
chay nhw bay xuong con doc dan lén dinh doi ban sang. Chang may chéc, ca hai da xuéng dén
noi. Chung chi kip thiy hai cai bong den di vé hwdng bac. Ca hai lai thu minh vao mot x0 toi.

“Minh lam gi ké tiép day?” Daphne n01 “Minh dau c6 biét dwong. Thdm chi minh con khong
biét bac minh séng trén dwong nao nira.”



“Tén cla cai ngwdi dan éng giau cé dang thét dai Ngai Pericles 1a gi nhi?” Dion hoi, bong dung
sang mat lén.

“Oi chao,” Daphne néi, “Chi khong nhé. P& chi xem nao. Hip-Hip-”

“Ponicus,” Dion hoan tat “duing la vay! Chac chan bat ki nguoi Athens nao cling biét noi & cla
mot nguoi dan 6 ong giau c6 nhw 6ng Hipponicus. Minh phai tiép tuc di cho dén khi gap dwoc ai
dé dé hoi duong.”

“Coi chung gap ngay Lampon!” Daphne rung minh.

“Khoéng co dau,” Dion tran an. “Bon ho di theo 16i kia ma. Bon ho dén dwong Amphorae. Minh
biét ca1 dlrcmg d6. N6 c6 mot hang chiu dai, chi nhé khong? Minh di di ngang qua d6 sang
nay.”

“Néu minh tim dwoc nha cta 6ng Hipponicus va canh bao Ngal Pericles vé 4m muu cta bon
thay tu trwdc, chi chic chian 1a Ngai 4y sé che ché cho minh,” Daphne noi.

Phin khich véi suy nghi nay, hai dira tre bao dan budc ra khoi cho nap, nham hwong Tay chay
thang. Chiing c6 gdp mot vai ngwoi, nhung hai dira khong ddm mé miéng néi chuyén véi ai ca.
Cudi cung, ca hai dén trwdc cong thanh Athens.

“Gior chiing ta phai lam gi nira day?” Daphne thi thim. “Minh khong thé di xa hon dwgc niva.”

“Cha, em biét cho nay,” Dion thi thiAm mot cach mung rd. “bay la canh cong dan ra con dwong
lat da di vé phia bén cang Piraeus. N6 chinh 13 cai cong ma ta da di qua sang nay. Ching ta gip
may chac roi!”

“Minh ct doi & day, hoi thdm nguwdi dau tién minh gip,” Daphne néi. “Chac chan la sé dung
nguoi.”
Hai dira tré cho doi, tim dap thinh thich. Mot bong nguoi cao 16m xuat hién, tién vé phia cong

thanh, theo sau Ia mot ngudi nd 1é cam dudc. Khi nguoi dan 6ng dén gan, bon tré liéu linh buéc
ra gap ong ta.

“Ong 1am on cho ching chau héi dwdng dén nha 6ng Hipponicus a?” Dion 18 phép.

Nguwdi no dirng lai, nd 18 ctia 6ng ta soi duéc vao méat bon tré.

“Thanh than oi,” ngwdi dan 6ng néi, “bon tré cac chau lam gi & diy vao ldc dém hom thé nay?
“Nguoi khach la! Ong Anaxagoras' Daphne kéu lon tleng, ‘Oi, chi biét thé nao than Athena
cling gitip chiing ta ma!” Thé roi, hai dita tré lao vao vong tay 6ng triét gia, qua vui ming, qua

nhe nhom.

Bon tre lién ké cho 6ng nay nghe toan bd cau chuyén trén dinh Acropolis, giai thich li do chiing
mudn tim nha 6ng Hipponicus.

“Puoc thoi,” 6ng Anaxagoras noi khi bon tré ké xong chuyén, “Ta séng & Piraeus. Ta dang trén
du'(yng Ve nha nhung gior ta sé di v&i cdc chau dén nha ong Hipponicus, dé cic chau k€ lai
twong tan cho Ngai Pericles nghe.”



VII. TRO' VE NHA

DBuoc sy tro giup cua Anaxagoras va nguoi nd 1€, bon tre nhanh chong dwoc dua dén sin nha
cua nguoi giau co nhit thanh bang Athens, roi thi Anaxagoras nho nguoi di bao tin cho
Pericles, luc nay dang dung bira toi voi mot nhom nguoi trong mot cdn phong lon. Khi nguoi
nod 1€ m& ctra phong tiéc, bon tre nhin thay may nguoi dan ong dang nam twa trén ghé dai, dau
dbi vong nguyét qué, ndi cwdi vui vé. Mui do an xéng 1én thom phirc, hai dtra thi nhau h1t ha
mot cach them khat. Pericles nhanh chong xudt hién, trén tran doi mot vong nguyét qué, cang
trong giéng mot vi than hon bao gio hét, it ra 1a trong suy nghi ctia Daphne. Anaxagoras ké cho
ong ta nghe lai chuyén ma bon tré da néi véi minh.

“M6t k€ hoach rat tinh vi, nhi?” Pericles sa sdm nét mat khi Anaxagoras két thiic cau chuyén.
“Bon ho ciling c¢6 ndi vé bac nira a,” Daphne mach, nhin vé phia 6ng Anaxagoras.
“Hay that!” Anaxagoras dap. “Vay ra ta cling bi dinh vao chuyén nay! Bon ho noéi gi?”

“Bon ho goi bacla mot con cao gia,” Daphne néi. Hai ngwoi dan 6ng bat cuoi.



“Toi nghi toi sé phai c6 gang sdng sao cho xing v&i y ki€n cia bon ho,” Anaxagoras quay sang
Pericles, mim cuoi.

Sau do, Pericles nhin bon tré va diu dang dat tay 1én hai mai toc roi boi.
“Vay la cac chau d3 mot minh chay khap Athens trong dém tdi d€ canh bao ta sao?” 6ng nai.

“Cac chau da gap nguy hiém cling la vi ta sao? Ta sé tim cach d01 pho véi hai con ran gia dao
dirc gia & dinh Acropolis. Nho cac chau, ta khdng bi roi vao bay cua bon chung. Va ta, Perlcles
trwdc nay chua bao gio quén bat ki mot on nghia nao. Nao, gio thi cac chang trai Sparta ong
triu mén nang cam bon tré 1én, nhin vao gwong mat nhot nhat va déi 1a caa chung, “cac chau
can an uéng, nghi ngoi mot chut!”

Ong v0 tay, mot nguoino 1€ xudt hién. “Bdo v&i chi nhan Hipponicus rang ta, Pericles, c6 hai
ngudi ban dang & day, ta tha thiét mong ho ciing dwoc chd nha thét dai ti té.”

Nguwoi no 1€ bién di va nhanh chong bé ra mot khay thttc an thinh soan, toan nhitng moén ma
bon tré chua tirng ném bao gio. Pericles kién nhan doi cho dén khi con déi an cta bon tré diu
bét di, bing cach chuyén tro véi dng Anaxagoras. Khi ching da dn xong, 6ng méi lai néi
Chuyen

“Gio thi, cac chang trai Sparta diing cam,” 6ng noi, “vi cac chau da rat lo lang cho sw an nguy
cua ta, nén ta co nghia vu cham lo cho hai chau. Cc chau cé biét bs minh sé& di dén nhitng dau
khong7 H&n 6ng 4y dang luc tung ca thanh phé 1én dé tim kiém cac chau.”

“B6 con chau dinh qua dém tai nha cua bac chau la Phaon, ngu¢i tho xé da,” Dion ndi, “nhwng
ching chau thi khong biét nha bac ay.”

“Phaon w,” Pericles vudt rau suy nghi. “Co phai do6 1a nguoi lam cong ¢ xwong cua diéu khac gia
Phidias khong7 O’ d6 c6 mot nguoi tho tén nhu vay, ta nhé ra roi, ngudi dé duoc goi 1a Phaon
nguoi Sparta.”

“Han do6 1a bac chau,” Dion noi, “nhung chau khong b1et nha bac ay Trwéc nay chau chwa tirng
dén Athens, con bac Phaon thi 1a1 chuwa tirng ghé tham nong trai.”

“Ta c6 thé do héi tir phia Phidias, ” Anaxagoras nodi, va quay sang ngwoi no 1€, 6ng ddn bao,
“Hay chay nhanh den nha ctia Phidias va néi véi ong ta la Pai Quan Pericles mu6n biét nha cta
Phaon nguoi tho xé da.”

Nguwoi no 1é dua hét toc luc va khong bao lau sau thi quay tro lai véi thong tin Phaon séng gan
cong thanh Tay Bic. “T6i biét dwong dén do,” ngwdi nd 1é noéi thém.

“Rat tot,’ " Anaxagoras noi. “Ching toi sé dwa bon tre dén do. Va sau do toi sé dén doi & nha 6 ong,
Pericles a, vi toi rat mudén biét doan két ctia cau chuyén. T6i mudn biét dng doi phé véi hai tén
phan tdc cao gia d6 nhu thé nao.’

“Di nhién khi da biét y d6 cda bon ho,” Pericles dap. “thi ciling dé doi pho thoi! Ta sé khong
them dap tra ntra 16 khi chung gio tro gy han. Trai lai, ta con tir t€ bdo no Ié ctia minh thap
tung nhirng ngwm gay han soi duoc dwa duong dan 16i cho ho vé nha.” Anaxagoras cuoi muodn
rot tim ra ngoai. “Tuyét,” 6ng noi to, “va rat v la hai huéc. Mot ngon dudc sang dua ke lam lac
vé duong ngay néo chinh chinh la thir ma ho can nhit bay gio. Khong con mot ké hoach nao
hay hon nita dé€ di phd véi Am muwu toi 16i ciia bon ho.”

“Ta wéc gl moi Am muu déu dé dang ddi phd nhw vay,” Pericles cit giong budn ba. Doan, quay



sang bon tre, ong tw té noi thém: “Cac chau khong viéc gi phdi so nira. Nguwoi ban tot
Anaxagoras cua ta va tén nd 1é cta ong 4y sé dua cac chau dén nha dng bac an toan, va bac cac
chau chac chin sé biét chd tim b6 cac chau.”

“Ngai s€ khong dé cho Lampon bat va ban ching chau di lam nd 1é chi, phai khong a?” Daphne
khan thiét. “Bon ho bao rang sé ban ching chau di Alexandria.”

Nét mat Pericles sa sdm lai. “Bon chiing dam doa cdc chau thé w?” 6ng la 1én. “Bon khon kiép sé
khong bao gio ddt duoc mot ngon tay 1én minh cac chau! Pericles, Quan Chap chinh, dam bao
la nhu vay. Gio thi cac chau phai mau chong roi khoi day. B0 cac chau sé nong hét rudt gan
chirng nao chua gap lai cac chau. Sang mai ta sé€ sai nguoi dua dén nha bac cac chdu mot goi
do, cac chau dirng voi mé ra chirng nao chuwa vé dén nha an toan. Khi ndo cac chiu lén 1én, ta
mong cac chau khoe manh, gan da, ta mong thay cac chau dirng vao hang ngii cac tuwdng linh
cua doan quan Athens.”

“Chau khong thé 1on lén thanh mot nguoi dan ong khoe manh, gan da dwoc,” Daphne i nhi
“Chau mudn dwoc viy lam. Nhung ma chau 1a con gai.”

“Con gai u?” Perlcles 6 1én ngac nhién, “Vay ma chau hét strc can ddm! Yén tam, it ra chau cling
sé thanh me cta cac chién binh dung cam. Nhung sau vu viéc nay, chau nén ngoan ngoan o
nha, chau a. Phu nit khong nén c6 qua khir hao hiing.” Néi xong 6ng quay trd vao trong phong
tiéc.

Khi cdp sinh d6i cung véi 6ng Anaxagoras va ngwoi no 1€ dén nha 6 6ng bac, ho thay canh ctra
dang de md, nhiéu ‘nguoi tat bat ra vao, duéc thap sang trung. Trong san nha ong Melas dang
dirng néi chuyén véi Phaon va vg 6ng nay.

“Toi da dao tung moi ngdc ngach cua Acropolis,” 6ng Melas noi. “That khong hiéu sao bon tré
lai bi€én mat tam.”

“Cac than tring phat chu ddy,” vo cia Phaon néi. “Chu khong nén dé cho Daphne chay long
nhong ngoai pho nhuw mot thang con trai. D6 1a mot viéc lam trai v&i tw nhién. Khong co6 dira
con gai Athens t té nao lai dwoc phép nhu vay. T6i chwa bao gidr ra khéi nha me t6i, trir phi c6
nhitng 1& h6i danh riéng cho phu nit, cho dén tan lic 1ap gia dinh.”

“Nhwng, minh nay,” Phaon diu giong, “minh quén mat ngwoi Sparta rat khac sao?”

“Thi chinh vdy do!” vo Phaon dap, “gi¢ thi bon ho thay hau qua roi d6. Theo y to6i th1 bon tré
tinh nghich d6 han da trugt chin nga xudng mom nui phia Bac cia ngon Acropolis roi.”

Ong Melas nghe xong rung roi, lao dao ng01 phich xudng mot chiéc ghe thap, tay bung l1ay mat.
bung luc dé thi co tleng chan chay ram rap vao, ngay sau lung 6ng, va éng run lén khi thay cé
bon canh tay choang 6m lay c6 minh.

Du 1a nguwoi Sparta han hoi, mat ong Melas van ctt nhoe di khi 6m cac con trong tay. Ong
Anaxagoras dirng ngoai ctra mim cwoi trwede cdnh twong hanh phc, réi nhe nhang roi di ma
khong doi bat ki Ioi cdm on nao.

Sang sém hém sau, mot nguwoi nd 1é dem dén trwde ctra nha Phaon mot goi d6, noéila‘ ‘Pericles
Quan Chap chinh gui cho nhiing dira tré diing cam nguoi Sparta.” Hal chi em song sinh nay gio
dang trong ngéng nd, va khi né dén, thi hai dra lai con noéng long quay vé nha hon, boi vi
Pericles da dan chung 1a khéng dwoc mo ra chirng nao chua ve dén noi an toan. Ba bac cua hai
dtra, nguoi vo cua Phaon, qua strc to mo mudn biét bén trong c6 gl. Ngoai ra, boi vi ba ta da
nghe toan bd cau chuyén t6i hdm qua va biét rang bon tré rat dwoc long Pericles va nay duorc



6ng chinh thirc dirng ra bao tro, sy tran trong ciia ba danh cho bon tré va nhitng ngwoi Sparta
cling tang lén it nhiéu.

“Hay mé& ra xem thir Pai Quan Pericles giri ting pham gi cho cac chau!” ba ta xun xoe.

“Khong, khong duwoc dau a,” Daphne voi va xua tay. “Ngai a dy dan ching chau khong duwoc mé ra
chirng ndo chua vé téi nha.”

“Vay thi, théi viy,” v cia Phaon sung sia, “chi 1a ta sé khong bao gi¢ biét dwoc nhitng thir &
bén trong.”

“A,” Daphne tinh quai, “bac co biét cAu chuyén nang Pandora khong a? Khi nao chwa dén ldc thi
chau khéng dam m¢ dau a!” Nghe vay, ba bac nguwong khong dam nai ni nira. That ra, ca 6ng
Melas ciling khong muon nan na & lai Athens sau su viéc xay ra ngay hom truoc. Bon tré rat SO
cham tran Lampon, 6ng Melas thi ch1 co thé triat bo ganh nang néu nhu dua dwoc bon tré vé
voi me chung trong ngo6i nha im ang & trén dao Salamis. Vi vy, b& con ho lién tir biét dng
Phaon va ba vo roi lap tirc khéi hanh dén Piraeus.

Trén bén, ho thiy con thuyen da san L sang cho chuyen bang qua vinh tré vé nha. Gan d6 c6 mot
chiéc tau Phi chu to 16n mau den ciing dang chuan bi khdi hanh dén Alexandria. Dion trd vao
con tau.

“Dang 1€ gi¢ nay chi em minh dang & trén do,” cdu bé noi voi Daphne. Daphne che mat lai, co
ram ngudi vi kinh hai.

Troi gan toi ba lir khach mét méi ra roi clda ching ta méi leo hét qua doi cudi cung, ddt chan
Ién con duong mon dan vé nha. Ba Lydia dang ding do1i trudc cong nha, c6 Chloe dang sau, ca
hai mim cudi. Con Argos thi phéng téi mirng bon ho, dudi ngoay tit, thich chi sta vang.

T6i d6 mot bira tiéc vui vé dién ra xung quanh dong lira hong Ba Lydia chuan bi mot bira tiéc
ngon lanh dé tiy tran cho nhirng 1& khach duwong xa. C6 ga quay, xuc xich, stra dé va trai va.
Xong xudi, bon ho mcr go6i dob ra trong anh ltra  bap bung. Néu nhu tit ca qua Giang Sinh trong
doi caa ban duoc mé ra mot lan, dam bao ciing khong tuyét diéu bang nhitng mén qua ma
Pericles da ting cho Dion va Daphne. Mdi dtra dwoc tang mot chiéc 40 choang do thim mém
mai, cai ao lam bang vang. Ngoai ra con co mot tui tién vang va hai quyén sach bang glay da
tuyét dep - tat ca déu viét tay, vi di nhién thoi d6 chua c6 sach in. Bo me bon tré cling cé qua,
song tuyét nhat trong s do6 [a mot 14 thw véi thi bt cia Pericles gt dén “Nha tho Euripides,
bao Salamis.” Kem theo la thw 1a mot loi nhan cho 6ng Melas, bao 6ng hay doc 1a thuw vi
Pericles mudn dng biét rd ndi dung. Sau day 1a ndi dung birc thu:

“Pericles Quan Chdp chinh gi¥i dén Euripides Nha tho loi chao.

Nhitng nguoi mang thw nay la ban cta ta, nhitng nguoi da giip ta mét viéc lon lao. Nho ot canh
bdo kip thoi ctia bon ho, ta cé thé phd tan dm muwu bién ta tro' thanh ké thu dich ctia cdc thdn
trudc toan thé dan chung Dé dén ddp on nghia nay, ta tién cwr ho véi 6ng trong tinh ban be. Sé
khéng c6 dong gop gi cao quy cho Athens hon la viéc nudi dudng nhu'ng nguoi bao vé thanh bang
wu tu, giau long di quéc. Vdy nén, ta xin giao phd nhitng dira tre nay cho ong day dob, cd bé trai ldn
bé gai. Ta mong d6ng truyen cho bon tré mot chiut sw théng thdi ctiia minh, béi vi bon tré da chirn
to minh xu'ng ddng vai an hué nay, va mot ngay nao do, thanh bang Athens sé rdt biét on ong vé
viéc lam nay.”

Va thé la tr d6, Dion va Daphne ngudi Sparta khong chi giau tri thirc vé thoi dai cia minh, ma
con tré nén ban hiru voi Ngai Pericles nguoi Athens va Nha tho Euripides. Co 18 gir nay bon ho
van dang vui vé dao choi trén nhitng cadnh dong & Elysium[8].
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[1] Hy Lap c6 dai dwoc biét dén dwdi tén goi la Hellas.

[2] P4y la mén sip truyén théng cia ngwdi Sparta, ndu véi huyét heo, thit heo, va gidm.

[3] Banh barley: lam tir lda mach, mot loai banh mi truyén th6ng ctia nguwoi Sparta.

[4] Tran thiy chién noi tiéng trong lich st Hy Lap c6 dai, xay ra vao khoang nim 480 TCN
gitra ngudi Hy Lap va ngwoi Ba Tw, sau cung ngudi Hy Lap da chién thang.

[5] Thanh bang Athens thoi ki nay c6 dén 10 Quan Chap chinh, Pericles 1a nguoi dirng dau
trong so ho.

[6] Thwong cadng Piraeus, tir ddy hang héa dwgc dwa vé trung tim Athens.

[7] Theo than thoai, 12 vi than t6i cao ctia Hy Lap cw ngu trén dinh nii Olympus. Thay tu té
Lampon noi diéu nay c6 y ca ngei tai tri ca Pericles sanh ngang vé&i cac vi than, dwoc cac thian
chuc phuc.

[8] Noi yén nghi ctia cac vi anh hung va nhiing nguoi dirc hanh, theo quan diém cia nguwdi
Hy Lap c6 dai.
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